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CTPYKTYPA И РЕДАКЦИЈЕ СЛОВЕНСКИХ МИНЕЈА

Ми данас под кзразом минеј ( ppvmov, ta  p.r)vcucc ) углавном 
подразумевамо служабни минеј који садржи службе за непокретне 
дане годишњега круга и подељен је на 12 делова — према броју 
месеци и за сваки дан има по једну, две или три службе, а назива 
се join и месечни минеј. Поред служабних минеја постоји и праз- 
ничии минеј, раније понекад називан аитологаон, трефологион или 
тропологион и цветни минеј <и садржи из месечмих ммнеја изабраее 
службе за празнике господње и богородичипе и оних еветитеља које 
Православна црква нарочито поштује. Затим имамо и општи минеј, 
који садржи опште службе, узете из мееечних минеја, за непокретие 
и покретне дане годишњега круга, одређене за овете иеког лика или 
чина, на пример, апостолу и апостолима, светитељу и светитељима, 
преподобноме и преподобнима, мученику и мученицима итд.

Али, поред служабеих мшгеја у грчкој Цркви још од VIII века 
постоје и тзв. читачки (чти, читанке) минеји, који слично пролозима 
садрже житија светих еамењена за читање на богослужбеним скупо- 
вима (на њима је мајвише радио св. Симеон Метафраст, X в.). На 
словееаком језику ови минеји постојали су већ у XI веку. Из тога 
времена очувао ее читачки минеј за месец март, у науци познат 
ге о д  називом Супрасал>ски зборник. Пошто оии имају свој специ- 
фичан садржај и посебан развојни пут то се на њих нећемо освртати, 
него ћемо се задржати само на служабним минејема. 0  саставу и 
редакцијама најстаријих грчких и словенских служабних минеја до 
сада су, колико нам је познато, писали само архим. Ceprift, Полнми 
м^свцеслов востака, т. I, Восточнал агаолопн, Мооква 1875, стр. 
142—170 и И. В. Н г и ч ђ , СлужебнРјв минеи за сентнбрБ, октнбрБ и 
новбрв, вђ церкови<зславвнскомђ перевод^ по русскилгБ рукоггисвмв 
1095—1097 г., Издаше Отд-ћлешл руоскаго взшка и словесности Импе- 
раторокои 'акадеши наукв, Саиктветврбургђ 1886, којим делима смо 
се највише служили.

Главни Д0о оавих минејск1их служби сачињава канон, састављвн 
од 9, одиосно 8, библијоких песама, које се у хришћанском бош- 
служењу употребљавају, вераватно, од времена апостола. Првобитно 
каноии су се састајали само из низа тропара певан?их са стиховима 
9 библијских песама и тек од времена св. Јована Дамаскина (+  пре 
745) исггред песама канона оочињу се стављати ирмоси, које је он 
саставио и који оу служили као образац за писање тропора канона: 
у каионе наииоане пре ов. Јована Дамаскина ирмоси су убачени нак-



надно, на пример у каноие св. Андрије Критског (+  7 2 6 ) Најстарији 
канони за велике иразнике и велике светитеље настали су у VII и 
VIII веку. Канону као центру службе оретходе, а понекад га пре- 
кидају или му ое на крају додају сшхире разних врста, које носе 
посебне називе: сједалки, кондаци и икоси, стих)ире „на Господи 
возвах”, „на сгиховње", ,уна хвалите" итд.; у најстаријим текстовима 
свегилни се скоро не сусрећу.1 2

Празнични минеј је по времену настанка старији од пооведнев- 
ног, што је и разумљиво, ј©р су најпре настајале службе за велике 
празнике и у славу опште поштованих светитеља и могао се појавити 
најраније у VII веку. Најстарији очувани празнични минеј је сириј- 
ски из IX века; садржи важније празничне службе за месеце: децем- 
бар, јануар (фебруар нема), март и август и налази се у Ватиканској 
библиотеци.3 Најстарији сдовенски празнични минеј налази се у бив- 
шој Императорекој публичној библиотеци и спада у XI — XII в. Ин- 
тересантно је да се у њему 28. октобра налази служба великомуч. 
Парасжеви, које нема ни у најстаријим грчким ни словеиоким мине- 
јима; налази се у  словеноким минејима XVI века.4

Посведневии минеј није могао бити саставл>ен пре краја IX века, 
јер је највећи број каиона !авага мииеја написао св. Јосиф Химно- 
граф који је умро 886. год; многе каноне анаитисао је св. Теофан Испо- 
ведник и митрополит никејеки (+  846).

Разумљиво је што је састав минеја X и XI века био разнородан. 
Они нису ни могли бити једнообразни, пошто су ое писци песама и 
старешине цркава у то време још користили већом слободом у сре- 
ђивању цркавеног богослужења. Ни типици тог времена нису изла- 
гали истоветан поредак служби. На крају XI века Никон Црногорац 
се жалио да се ташици јерусалимоки не слажу са јерусалимсисим, a 
студијски се ие слажу са студијокима. Пооведиевне минеје тога вре- 
мена исправио је Никонов савременик Јован, митрополит евхаитски 
(+  око 1100).5

Архим. Сершје ове грчке <и словеоске минеје дели према њихо- 
вим ушоменама и службама светих у три групе: минеји распоређени 
no студијоким типику, минеји рашорећени по јерусалимоком тапику 
и минеји посебног оастава — ии студијског ни ј ерусалимског. Од 
најстаријих грчких минеја Сергије је имао у рукама криптофератске 
минеје XI или почетка XII века, који оу у италијавоки Криптоферат- 
ски манастир уведени заједно са студијским типиком у XI веку, чије 
је успомене светих објавио Тоскани,6 и минеје који су се налазили код 
еп. Порфирија Чарниговског — обухватају свих 12 месеци; по писму 
и д у у ХИ век. Y Порфиријевим минејима службе су распоређене на

1 Архимандрип, Сергш, ПолниЗ м^снцесловЂ востока, т. I, Васточиал 
ariOAOrtB, Москва 1875, ст,р. 146.

2 И. В. Лгичђ, СлужебнБ1Л минеи за сввтлбрћ, октвбрБ и ноstfypb, m> 
царковнославннскомЂ паревод^ по русскимЂ рукопислмт. 1095 — 1097 г. Из- 
даше отддђлешн русокаго лзнка и словесности Императорскоб акадамги 
»аукЂ, Сапкгпеторбургв 1886, |стр. L.

3 Angelo Mai, т. V, р. 33. Види Cepniii, I, 148.
4 Cqpniil, I, 148.
5 Исто, 149.

A d  typica graeeoruim, 1864, p. 74. Види Cepriii, 1,150.



следећи начин: Прво су изложене стихире ć нотама, иза њих долазе 
потпуни паримеји, али не за све дане, затим каноии светима, после
6. песме канона свакога дана смештени оу пролози узети из Петро- 
вог пролога, а после 9. песме изложени су потпуни аоостоли и еваи- 
ђеља дневна; ови минеји се по ушоменама светтих мање од крипто- 
фератских, а  више од словенских студијских приближавају минејима 
распорећеним по јерусалимском типику.

Најстарији словенски студијски минеји потичу из XI века и 
налазе се у бившој Московској сиводално-типаграфск/ој библиотеци, 
и то за следеће месеце: септембар бр. 194 (1293) из 1095—1096. год.; 
октобар бр. 200 (1268) из 1096. шд.; новембар бр. 202 (1249) из 1097. 
год.; јаиуар бр. 1271; фебруар бр. 1256; аорил бр. 1257; јул бр. 1314 
и август бр. 1260. С почетка XII века потиче служабни минеј за 
септембар и октобар Софијског сабора у Новгороду, касније пренет 
у Петтроградсжу духрвну академију;7 врло је сличан тш10графским 
минејима. Јагић је оштећене текставе септембарског и целе службе 
Kioje недостају у октобароком тиоографоком минеју узео из овог 
рукоииса, који је на тај начин у потпуности ушао у састав издатмх 
минеја. Друга збирка минеја оее редакције, за целу годину, изузев 
март и јул, налази се у бившој Московакој синодалној библиотеци 
бр. 159—168, XII век;8 октобарски и новембаркжи минеј кориетио је 
Јагић, који за њих каже да представљају велелеапие обрасце хшсама 
XII века насталога у новгородској области.

Архим. Сершје, како смо напаменули, минеје је груписао према 
њиховим споменима светих, али није изложио сам састав минејсних 
служби, сем што се укратко осврнуо на распоред служби грчких 
Порфиријевих минеја. Већу пажњу овом важном литуртчком питању 
поовето је Јагић. Он је приметио да у  минејима Синодално-типоЈграф- 
ске библиотеке с краја XI века, као н.и у оинодалним минејима XII 
века нема данашње строге поделе служби на вечерње ( tov 
вблериоу у старим штампаним минејима Вечерњ) и на јутрење 

rov čpdpov) у старим ^инвшмвхга минејима На оутрени) иако 
би оно фактички постојало. На аву могућну поделу указују следећи 
називи стихира: стиховк(на) заоут(ра) (14. сеот.); на crtixoebH'h вечерл» 
(6. окт.) и др. Y служби ов. муч. Стефану Новом (28. нав.) после 
тротара стоји: Tbotc(hde) I  на б(ог)Ђ г(оспод)к и на котгр* оутрше%. 
Стихире су често означене називом „на Господи вЋзт>вахт>”, док се 
реће сусрепу обележавања: на хвалите г(оспод)а, слава, no прок(имен^) 
и др.9 Y овим минејима стихирама и ш кову увек претходе сједални 
и, ако их има, кондаци и икоси. Једна од најважнијих одлика минеја 
најстаријег типа је навођење сједална, једног или два, на првом 
месту, дсж у каониј|ИМ редакцијама (ади већ од XII века) сједални 
су увек стављени после 3. песме канома, а кондаци и икоси после
6. Y грчким минејима такав распоред постоји већ у XII веку, нпр. 
у Порфиријевом минеју служба већ не почиње сједалнима, него

7 Рукопис је укратко omrcao И. К. KimpiHHOBTb у Обозр^Ми пергамен- 
нб1хб рукописеи Новгородскои софшскои библ1отеки, Изв4ст1в ИАН, Т, VI, 
стр. 45—46. Види Агичћ , 225.

s Cepriii, I, 151—152.
9 Slmwfb, I I . — I II.



стихирама. Али, Јаш ћ каже: 'ако се може судити ирема наЈСтаријим 
грчким и словенским рукогшсним минејима овај тип није од најста- 
ријих. Неки грчки рукописи који се чувају у руоким библиотекама 
још су старији од Порфиријевих, тако нпр. Минеј за фебруар у 
Сиводолној библиотеци бр. 181 је из XI или у крајњем случају с 
почетка XII века, и у њему је распоред и садржај служби у суштини 
исти као и у словенском синодалном рукопису бр. 164, XII век, a 
словеиски оинодални рукопиаи имају исти састав и распоред служби 
као тиоографски минеји.

Да су у грчким минејима XI в. и словееским XI и XII века 
сједални стављани на почетак службе види ©е из овог вримера, кој.и 
првнооимо из Јагићеве студије о службеним минејима (стр. 56—57):

Грчки Минеј Императорске 
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UBaj и други примери које наводи Јагић доказују да се у нај- 
старијим словенским преводима минеја XI и XII века и грчким 
изворима XI, а можда и X века оматрало за правило не нарушавати 
састав канона. Његових 9, односно 8, песама10 сачињавале су главни 
део текста служби, које нису прекидалЈИ ни сједалн« после 3. песме, 
ни кондаци и икоси после 6; у шима нема ни пролога после 6. 
песме. Катавасије се ретко сусрећу.11 Крстобогородичиних још нема. 
Све остале стихире у част оветитеља редовно су стављане на поче- 
так — испред ка/нона. Једино у Оофијском, тзв. Путјатииовом минеју 
за мај, Петроградске духовие академије бр. 202, XI авек, свака служба 
почиње каноном, а стихире, сједалии и кондаци додаеи су на крају; 
сједални заузимају последње место када нема кондака, а  ако има 
кондака онда они стоје на крају службе, али, зачудо, у служби 
св. Симеона Дивногорца (24. мај) кондак је већ унет у канон после
6. песме (л. 986). Овај минеј је стога необично важан за историју 
развоја служби. Поред тога он је необично значајан и као пало- 
графски споменик. Јагић каже: „Путнтина минен принадлежатЂ, по 
даннђ1мт» палеографш и нзвжа, кђ древн^ишимЂ и зам^чателБн^ишимЂ

10 Y мииејима које је издао Jarjh 2. песма је укл>учена у канон св. 
Симеону Столпнику (1. сепг.), св. Кирилу (6. септ) и часном Крсту (15. септ.). 
Л г и ч б ,  LXVII, прим. 1 .

11 У Јагићевим минејима ка)тавасију има само служба Оцима VII вас. 
сабора (9. окт.). Лагичв, LXVII.



памнтникамЂ русскочглавдакжои гагсБмености: оказшваетсл, что ii 
составтз текста ен очонтј зем^ћчателенЂ, что и вт> зтом’1> отношеши 
оеа представллетЂ особми т и п ђ  елужебнмхЂ минеи несомнШо очент> 
древнГи, восходлцјШ вб X етолВтае”.12 Ако претпосташшо да састав 
овсхг минеја нарочито не одступа од грчких извора свош времена, 
а за то по Јагићеазом мишљоњу нема доказа, то се на основу њега 
маже утврдити да оу стихире у службама грчких служабних минеја 
X века час стављаие на почетак служби час на крај после кавона.

Даљу особеност најстаријих грчких и слованоких минеја сачи- 
њава начин изларања канона у оним случајевима када се у један 
дан дрзнују два света, или неки шразник и авети. Тада обично има 
два канода и прво је изложен цео први канон а за ндш други. На 
дример у грчком фебруарском минеју Московске синодалне библио- 
теке бр. 181 у служби св. Ваоилију сачувала су ое два канона; прво 
је изложен потиун каион чији први трапар прове песме почиње речи- 
ма: Aiveđea'c 3up.<poviav đijpepov —  у словенском преводу тај
се канон сачувао у Хлудовском минеју бр. 152, а на друшм месту се 
валази канон који почиње речима: „ Ypvcnq тгр- <pcfu:<popov kcu[68jiti|v' 
кш tepdcv đov ^ — словенски иревод овог канана сачувао
се у Сииодалном мвнеју бр. 164. Такоће у одломку грчког децем- 
барског минеја XI века бивше Императорске пубмгчне библиотеке, 
бр. LXXXIX, под 3. децембром налазе се два канона: дрви Софонију 
и, одељено, друпи Идду и Домни, а 4. дец. два канона св. Варвари13. 
Y овом поретку изложени су канони и у шшејима које је издао 
Јашћ, на пример: 1. септ. имамо дрво цео канон Индикту па св. 
Симеону, 3. септ. св. Антиму па св. Теоктису, 4. еепт. св. Вавили па 
св. прор. Мојсију итд. Исгим начином изложени су канони на бо- 
городичне дразнике: 8. септ. (Рођење Богородице) и 21. нов. (Ваее- 
ден>е Богородице), као и  у случајевима где <нмамо три канона: 25. 
нов. св. Петру Александријском, св. Клименту и св. Екатерини и 26. 
нов. св. Меркурију, ic b . Алипију и св. Георшју14. И у  Оофијском Пут- 
јативовом минеју XI века 8. маја (св. аи. и еваиђ. Јован Богослов) 
и 26. маја (св. ап. Кариу и св. ап. Јуди) изложена су по два канкша 
одељено један од другог15.

Јавић тврди да се данашњи начин спајаиш два <или више ка- 
ноиа у једну целину — наизменичво ређање по иесжама, тако да 
после прве песме једног канона одмах долази прва пеома другог ка- 
ноиа, па прва песма трећег канона, ако га има итд. — сусрећемо у 
редакцијама XIV вака, а нарочито у јужнооловенским рукооисима. 
На пример у јужиословеиском Хлудовском минеју бр. 152, бутарске 
редакције XIV века, 18. јанУара изложена су два каеоеа (св. Анто- 
нију и Кирилу) и после прве песме једног одмах следи прва песма 
друрот канона са једноставном ознаком ,дигб ирм(о)с(1>)". У Сино- 
далиом минеју XII века бр. 163 такође ое валазе два каноиа, али

12 ДгичгХХУШ. О овом минеју види Филологическал наблЈОденил A. X. 
Востокова, Изв-ћспл VI, 40—45. Види Лгичт>, LXVII. Састав минеја изложио 
је архим. Серпиу МћслцесловЂ-у, I, 154.

13 Лгичђ, LXVIII — LXIX.
14 Исгго, LXIX — LXXI.
is Исто, LXXI.



је други изложсп после првог; у Хлудовском минеју бр. 150, орлски 
XIV века, налази се само један канон — друш. To исто видимо, 
каже дал>е Јагић, и у грчким минејима, штр. у Синодалном септем- 
барском бр. 440, писан на хартији у XV веку, у т м  се под једким 
датумом наводе два или више различитих канона увек сједињених 
у једну целину16. Ово је, заиста, скоро редовна појава у руколишим 
минејима XIV века. Међутим, овај нови начин излагања канона, 
спајања у једну целину, може се наћи и у рукописним минејима 
XIII века, на пример у Минеју Софијске народне библиотеке бр. 
113, (25, 46, 87), бугарске редакције XIII века, на л. 7а налази се 8. 
поома канона св. бесребреницнма Козми и Дамјану (1. јул) и после 
8. песме првог канона долази 8. песма другог каноиа означена са 
Ihts IpM?(o)c(b) гл(а)с(о) .Д.", а потом ирмос 9. песме17.

Овај стари раапоред служби карактеристичан је за најстрије 
слсквеноке минеје, саставл>ене по студијсмом типику, премда и они 
у првој половини XIII века почињу добијати нови распоред, на који 
су прешли ако не крајем XIII, а оно сигурно почетком XIV века; 
словеиски минеји саетављени по јерусалимском типику имају од 
времена свога настанка 'Нови распоред служби.

Питању преношеља јерусалимске богослужбене праксе у сло- 
венске земље нај®ише пажње посвешо је архим. Сершје у  свом 
Полном® мђсвцесловђ (I, 457—161), где тврди да су јерусалимски 
типици и минеји до њему распоређени у словеноке земље уведени 
у XIV веку и пре у јужнословенске земље него у Русију. To потврђује 
чињеницом ггостојања веђег броја јужнословенских мииеја XIV века 
распоређених no јеруоалимском типику од словеноруских. Тако imp. 
у библиотеци А. И. Хлудова налази се 8 егзеш1Л1а|ра минеја XIV века 
распоређених по јерусалимском типику: бр. 143, 146, 149, 150, 151 
(сви српски), 155, 158, и (српски) 159,18 док у Синодално-типографској 
библиотеци на 15 бројева руских минеја XIV века само је један (бр. 
1258, за мај) јерусалимске редакције, а сви остали су студијски; од 
5 бројева минеја XIV века Софијске библиотеке два су (бр. 200 — 
април и бр. 182 — септ.) јерусалимске редакције.

Минеји јерусалимског устава имају једну редажцију, или тач- 
није речено један састав служби од њиховог увођења у XIV веку 
до штампања у почетку XVII веиа19.

За разлику од јерусалимских минеја студијски минеји се по 
споменима светих меоусобно доста разликују. Архим. Cepmje је само 
у минејима за мај нашао 4 раздичите редакције: 1. у Софијском 
Путјатино1вом минеју XI в. Петроградске академије бр. 202, 2. у 
Синодалном московском XII в., 3. у Софијском бр. 203, крај XII 
или почетак ХШ в. и 4. у Софијском бр. 204; сличне разлике сусрећу 
се и у друшм месецима. По својим особеностима интереоантан је 
1\1ипеј за јул Сш!К)дално-типографск1е библиотвке бр. 1259, XII в. Y 
њему се 5. јула помин>е вшпе аветих; св. Лампада, св. Јевстатије

I* Исто, LXXI — LXXI.
11 Б. ЦоневЂ, Опист. на ржкопи1сит11 и старапечатиитћ книги на Народ- 

нагга библиотека вгб Софии, Софил 1910, стр. 83—85, хабла XI.
is Сергш, I, 157; Лгичђ, LIX, XCVIII, CVIII, CXIV, CXXVII — CXXVIII.
19 СергШ, I, 157.



Антиохијски, св. Теодор еп. киринејски и преп. Марта. Јула 22. и 23. 
налазе >се две различите службе св. Симеону Христа ради јуродивом 
и JoBiaHV, a 23. таоред елужбе св. Симеону налази ©е још и служба 
муч. Трофиму и  Теофилу и Поликарпу (Аполинарију) еп. равенском; 
24. Борису и Гљебу. Овом минеју гготпуно је једнак, са руског пре- 
писани, ерпски минеј Хлудовл>еве библиотеке бр. 160, који садржп 
још и јун и август оа особеностима које архим. Сергије иије нашао 
у руским минејима, нпр. 1. јуна има службу Еразму, 10. Мелетију 
Стратилату.20 Јагић сматра да је овај минеј најстарији од свих ми- 
неја богате збирке Хлудова и да је његов текст несумњиво сачињен 
крајем XIII или почетком XIV века, али је сачувао стари превод, 
можда само нешто проређен по примеру измена у разним бугарским 
минејима XIII — XIV века.21

Y јужнословенским замл>ама, до архим. Сергију, такође су по- 
стојале посебне редакције студијских минеја, које ©у се разликовале 
како једна од друге таш  и од сдовенских минеја у Русији. Јужно- 
словенски минеји збирке Хлудова сачињавају три различите редак- 
ције: Y бугарском минеју бр. 152 (јаиуар—март) XIV в. 22. марта 
налази се служба св. Артемоиу Селвкијск-ом место 24, a  24. св. Се- 
виру еи. катанском; у  МинејУ бр. 154 (март—април) XIV в., 24. марта 
је су\ужба преп. Захарији која још ни у једном другом минеју није 
пронађена. Y српском Миееју бр. 156 (март—август) XIV в., 29. марта 
је служба ©в. Ипатију Гангрском, 20. јуна ап. Фортунату, 24. јула 
Борису и Гл»ебу. Y ову групу минеја спада и Минеј YiHAOA>CKor бр. 75.

Јужнословенски минеји јерусалимског типика, као и студиј- 
ског, разликују се од руских по томе што тхосле 6. песме канона често 
имају синаксар иди пролог. Најстарији јужнословенски минеј ове 
врсте јесте српски из 1388. год., из збирке Хлудова бр. 146 (октобар). 
Синаксар у њему ј«е стиховни, невероватно сличан са грчким у Мос- 
ковској сиеодалној библиотеци бр. 390 из 1295. год. Али превод про- 
лога у овом минеју разликује се од ј ужнословенског превода сти- 
ховвог пролога, сачињеног у XIV веку, који је  у Русију прешао у 
посебној књизи, не у мин©јима, и који је Узет за основ руског штам- 
паног пролога22. Y молдавсмом јеруоалимском минеју XV века за 
месец авзгуст, из збирке Ундол>скс>г бр. 85, стиховни пролог је став- 
л>ен на крају месеца. Српски минеј XV века, YHAOybCKora бр. 76, нема 
ни служби ни пролога за све дане; једни пролози су већином врло 
кратки, а други дуги и састављени су на оонову стиховног пролога. 
Стихови се не наводе пред прологом, већ 1. оепт. стоји име Хрис- 
тифора Митиленског, пиоца пролошких стихова, као и у стиховном 
прологу. Дажле, по архим. Сергију, у јужносдовенским студијским 
минејима из збирке Хлудова бр. 154, 156 (српски), 160 (српски) и Yh- 
дол»с«х>га бр. 75 (сриски) налазе се пролози из студијске редакције 
Месецослова црква Василија, а у јерусалимским из стиховног про- 
лога, састављенога у XII веку; у руске минеје ови продози нису ни- 
кад уношени, већ су од XII века постојали као посебне књиге23.

2 0 Исто 155
21 Л г и ч ђ ,  CXXVII — UXXVIII.
22 Саргш, I, 160.
23 Исго, 155—156, 160—161.



Службе руским и општесловенским празницима у словенским 
студнјским минејима су врло ретке: Y септембарском Синодално-ти- 
пографоком минеју из 1095—1096. год. и Софијском из XI века 28. 
септ. налази се служба св. кнезу Вјечеславу (чешком); у новембар- 
ском Синодалво-типографском минеју из 1097. шд. под 26. налази се 
служба св. ведикомуч. Георгију; у Синодално-тиошрафском минеју
XII века бр. 1259, 24. јула налази се служба Борису и Гљебу; у Си- 
нодадном дшнеју XII века 14. фебр. св. Кирилу учитељу словееском, 
a 6. априла Кирилу и Мет-одију; у Синодално-типографском минеју
XIII века бр. 1177, 9. маја преноса моштију св. Николе; у Синодално- 
-тжгографском минеју XIV века бр. 1219, 23. маја обретења моштију 
св. Леонитија Ростовског и 28. маја св. Игњатију Ростовском24. Од 
српских светих оамо ое у Минеју Уидољског бр. 75, који архим. Сер- 
гије по OBOtM општем саставу сматра студијским, налази служба св. 
Сави (14. јан.)25.

Y миееје јерусалимског тшшка словенске службе уношене су 
поетепено, често су ставл>ане иа крају књиге и врло их мадо вма. 
Најраније су унете службе ов. Ароенију (28. окт.) и св. Сави (14. 
јан); њихове службе налазе се и у минејима мешаног типа. Служба 
св. Арсенију налази се у следећим минејима: Хлудовском бр. 146 
из 1388. год.; Народне библиотеке у Београду Рс 5 (септембар 
—октобар), друга подовина XIV века; Софијском (новгородоком) XV 
века бр. 190 и др. Служба ов. Сави налази ое у Братковом празнич- 
ном минеју писаном око 1330. нод.;26 јануарском минеју JA3Y IVd W l,  
с краја XIV или почетком XV века27; Софијском (новогородском) ми- 
неју XV века бр. 291 — у тексту, а  у бр. 290, такође XV века, на 
крају књиге; у Минеју Народне библиотеке у  Софији бр. 149, срп- 
ске редакције XV века28 и  у многим другим каснијим минејима. 
Службе св. Јовану Рилском (19. окт.) и Илариону Мегленском (21. 
окт.) у минејУ су унете још касиије. Службе руским ггразницима и 
светима налазе се у јерусалимским минејима XIV — XV века: По- 
крову пресв. Ботородице (1. окт.) у минеју академије наука бр. 424,
XIV — XV века; Знаменију пресв. Богородице (27. hođ.) и  преп. 
Варламу Новогародском (6. нов.) у Софијском минеју 1438. год.; св. 
кнезу Владимиру (15. јула) у Софијском минеју XV века бр. 209. Y 
минејима XVI века налази се више служби руским светим. Доста 
служби руским светим сабрано је у Софијском минеју 1515. год. 
бр. 225, и то на крају фебруарског минеја. Интересантно је да 
служба св. Кирилу и Методију, која се налазила у студијоким ми- 
нејима, није унета у јерусалимоке минеје због чега је њихово праз- 
новање у Русији било наиуштено све до нсшијег времена29.

24 И'СТО. 156.
25 Службу св. Сави из овог Мивеја објавио је Л>уб. Стојановић, Спо 

менвк САН, III, 1890, /сттр. 167—172.
26 Канон, светилан, хвалиггае и стиховну стихиру св. Сави из Братко- 

вог минеја објавио је Стојан Новаковић, Примври књижевности језика ста- 
рога и српСкословонокога, Београд 1904, стр. 152—158 (3. изд.); служба ве- 
черња и први део јутреша нибсу издани.

27 Службу је објавио проф. V. Mošion, Ćirilsfci rukopisi Jugoslavenske aka- 
demije, I, Zagreb 1955, str. 197 — 200; reprodukcdje, 48.

28 Цоневгв, 93.
29 Сергш, I, 156, 158—159; т. II, 286.



Надред ć m o  видели гсакав је био састав служби у најстаријим 
грчким и словеиским минејима, а такође је неоумњиво да су ми- 
нејске службе у XIV веку већ биле добиле данашњу форму. Зато 
су за проучавање општег развоја богослужења од посебног значаја 
минеји ХШ века. Ми ниомо били у могућности да прегледамо већи 
број минеја тог периода, који се налазе у велким руским и друшм 
библиотекама, а и оотпуно исцрпно проучавање ове материје не 
спада у обим еашег рада, те смо се ограничили на доступне на срп- 
ске минеје.

Најстарији очувани српекји минеј је Братков минеј старе На- 
родне библиотеке у Београду (бр. 212), којм је заједно са неким 
другим рукописима био нестао у току првог светског рата. Недавно 
је један део тих рукопиоа откупљен и уступљен Народној библио- 
теци; међу њима је и Братков минеј Рс 647 (212)30.

Братков минеј је драгоцен српски спомеиик XIII века, и врло 
је интересантан како са литургичке тако и са филолошке стране. 
Рукопис се састоји из четири дела: Први део (л. 1 — 123) је службени 
минеј за септембар и октобар. Писао га је зетским иравописом през- 
витер Братко у време краља Владислава (1234— 1242), што се види 
из следећет записа на л. 123a:

Плпмслше се cue K n n r b i  велпмБ ТепБЧИ- 
ц?ве и>БрлдомБ#А руксио rptm bnbiM b п ре^вп - 
T e p O M b # B p A T b K O M b .  B b  Д b M I  крлл% Вл(д(п1 
c a a b a ф a л\|ге ie гд% n пскрпвлбпо ме п ро-
КАБГРћте fib БА (Л)Г (О)С (АОВП)Тв# ПОСАОуША- 
К>ф(ЛГО) Па в а (а) #

Други део (л. 124 — 219) је служабни минеј за месец навембар. 
Писала га је друга рУка рашким правопиоом XIII века.

Трећи део (л. 220 — 251) је празиични минеј за децембар и 
јануар. Писали су m рашким правооиоом ђаци Никола и Радослав, 
госпођи тепчијиној Радослави, око 1330. год. што се види из записа 
на л. 2516:

30 Кратак оиис рукописа дао је Љуб. Стојановић, Каталог Народне би- 
блиотеке у Београду, Београд 1903, стр. 43, бр. 133 (212). Запис са л. 123 
Стојановић је објавио у Записи и натписи, I, бр. 14, а са л. 251 у иетој књизи 
бр. 58.



Cnie воЖ (b )  CTB ( b) fib 11€ npA?A(b)nt1Kbl OAtb")
В лрвлрм  до Ср%тешш г о с п о д (^ м т  n n c ( A )

ДИИКБ ППКОАД Н FAAOCAABb В6АПК0П ГОСПО*П 
БОГОА10БПВО1Т т е п (  b) ЧППОП ГлДОСААВ%, ПОБвА%- 
nnieMb и peiennieMb ieie пд ппс(д )ш е с е , дл п о -  
K>T(b) се пл ^дрлвте т\ n w r(b ) поуфепше 
rp% x^Bb. Пп с с д -ј се Bb то  вр-ћм(е) шгдл T e n -  
411 B6AHKb I CpbnCKb I Mb I IUA№nb ПрП^ПДА ГрОБ-

bnnqoy пл TAOAexb,« поппсд , ц прпдл село  
велпко n Konie n роухо п ?л д то , n пдпрлвп
M A M A C p b  I p b  C B G T b  I J(b A H O C T O A b  Ц ШБПОВМ B b

помегњ сев%. П тд т го в л  гр о в ^ > п п ц д  о у кр д -  
шепд Б% BCbVeAKOIO ХПТР?СТ11№» BOAbUIA ПЛЧв 

B (b )c e r «  MAflACTb I ptt. Н TO се C(b;TBOpn Bb 
IDBAACTb 16ПНСК0ПА ПвК (b)nAAA СтефАПА.

Четврти део (л. 252 — 299) је празнзични минеј за фебруар — 
— август. Писала га је четврта рука рашким правсхписом XIV века.

Братков минеј има неколико успомена које су карактеристичне 
за месецослове студијских минеја и типика, то су: 3. септ. св. муч. 
Васидиса, 12. септ. сов. муч. Корнат, 10. окт. св. Ваоилије Чудотво- 
рац, 30. окт. св. Павле ведики првоиоеник, 7. нов. само преп. Марта 
(по јерусалимским минејима њена успомена се празнује 9. нов.), 24. 
нов. св. Григорија Акрагажжог (у јерусалимским минејима 23. нов.). 
Али с друге стране у њему имамо и успомена које старији студијски 
минеји и типици не посмињу, а icoje се могу наћи само у јерУсалимским 
месецословима, то су: 1. септ. (поред почетка индикта и преп. Си- 
месина Столпника које помињу и студијски минеји) преп. Марта мати 
преп. Симеона столпника, спомен св. Богародице (Мијасинске), ов. 40 
жена и Амон ћакон, в. муч. Калист, Евод и Ермоген и успеније 
Иоуса Наоина (кјаснији минеји имају још оамо уопомену св. муч. 
Аителе, а тиггици и великог гожара), 6. септ. св. муч. Евдоксије, 11. 
нов. св. Мииа и Мартин (студијскм минеји муч. Мину помињу 10. 
нов., a 11. преп. Теодора Студита), 25. еов. само ов. Климента (св. 
Петра Александријског не томиње; студијски помињу великомуч. Ека- 
терину, која се по јерусалимски празнује 24. нов.). Даље, Братков 
минеј 4. нов. место св. муч. Никандара и Јермеја презвитера по- 
мрње св. ап. Патроваоа, Јермкна (Јерму), Лина и Гаија (у ориганалу



погрешно стоји Инонатаија) и Филолога31, 22. нов. место ап. Фили- 
мона који се налази и у студијским и у  јерусалимским минејима 
помиње св. Киприну, 26. нов. само освећење (цркве) св. Георшје (у 
Кијеву), a 28. нов. место ов. муч. Стефана Новог помиње св. Мер- 
курија; по студијским минејима св. Меркурије празнује се 26. нов. 
заједно са преп. Алипијем, a no јерусалимским и данашњим 24. нов.

Освећење цркве св. Георгија у Кијеву (26. нов.) је руски праз- 
ник. Цркву св. Георшја у Кијеву, пред вратима Св. Софије, подигао 
је велики кнез Јарослав Мудри 1045, а ооветио ју  је 1051 — 1054 
митрополит Иларион. Служба освећења ове цркве налази ое у нај- 
старијим словееским минејима: Синодално-типографском из 1097, 
Типографском прве половине XII века и Синодалном XII века. Али 
то је, у ствари, служба ов. великомуч. Георгију (23. априла), а  не 
освећења (26. нов.) коју имамо у штампавим минејима. Овај праз- 
ник се помиње и у Мстиславл>евом еванђељу с почетка XII века, 
Јурјевском сванђел»у оисаном око 1220. год., у ћирилском синаксару 
Асемановог еванђеља. Y јужнословенким текстовима до краја XII в. 
немамо спомена овога празника, као ни других руских празника, 
нгхр. немамо га у Слепчанском апостолу, Мирослвљевом еванђељу, 
Македонском еванђел>у попа Јована32, ,а од лочетка XIII века он се 
заједно оа друшм руским празницима сусреће у ј ужнос ловенским 
и српским рукописима: у Охридском апостолу, Трновском еванђељу 
1273, Слвпчанском еванћељу JA3Y Illd  3 XIV век, Зогрофском трефо- 
гиону, XIII в., Еван-ђељу САН 19, XIII в., Цетињском овганђељу бр. 
11, XIII в., Дечанском еванђел>у 1, XIII в., Апостолу САН с почетка 
XIV в.. Дечанском апостолу 26, XIV в., Рајковом еванђел»у JA3Y 
III в 23, Еванћел>у Дабижовом JA3Y, I lld  4, с почетка XIV века.33

Y Братковом минеју имамо, дакле, руски ггразник (26. X) и, 
како ћемо касније видети, стари превод руских служабних минеја, 
што нам омогућује да закл>учимо да је он прегшсан са руског пред- 
лошка. Али с друге стране у н>ему имамо :и типично јеруоалимских 
успомена као што су оне 1. септ., а пошто су, по архим. Сергију, у 
Русији од XI до друге половине XIV века употребљавани само сту- 
дијски минеји, који су од друге половине XIV века постепено заме- 
хБивани минејима раопоређеним по јерусалимском тшшку и почет- 
ком XV века погпуно су ишчезли, што значи да Братко јерусалимске 
успомене није могао преузети из руских минеја. Спаренски је, ос- 
лањајући се на архим. Сергија, целу првобитну епоху у руској црк-

31 To су апостоли из броја 70-це. Помиње их 5. иовембра грчки руко- 
писи Минеј бр. 30 'у Румјанцевском музеју, Смнаксар XII в. Библиотеке кар- 
динала Сирлета, Часослов из 1652; Петрована и Филолога 4. новембра помиње 
Марггиролог Рабана Мавра, Лина 1Помиње и Мартиролог Флора. Види Сергаи, 
II, 295.

32 Издао га је проф. В. Мошин, Македонско евангелије на non Јован, 
Институт за макодонски језик, Стари текстови, I, Скопје 1954.

33 Vladimir Moš'in, О periodizaciji rnsko-ј uigosLovenskdh tanjiževniih veza, 
Slovo 11 — 12, Zagreb 1962, str. 84. Isti, Slavenska redakcija Prologa Konstan- 
tina Mokisijskog u svjetlosti vizantijsko-slavneskih odnosa XII — XIII v., Zbomik 
Historiijskog onstituta Jugoslavenske akadem'ije, vol. 2, Zagreb 1959, star. 57 — 58.



веној пракси назвао студијском, која престаје у другој половини 
XIV века увоћењем јерусалимског типика по примеру Византије34.

Према томе иако је Братков минеј преписан са руског пред- 
лошка његов преписивач је, задржавши неке студијске спомене, при- 
лагођавао га јерусалимском типику и минејима. To је могао учи- 
нити сам презвитер Братко према грчким минејима, или је пак, 
учињено што је вероватније, под утицајем реформе богослужења 
коју је извршио св. Сава. На утицај Хиландарског типика св. Саве 
не може се мислити, јер и под претпоставком да је св. Сава превео 
и месецослов Братко тамо не би могао наћи јерусалимске успомене, 
пошто је  месецослов Евергетидског типика сродан са студијским a 
не са јерусалимским месецословима; он 1. септ.поред почетка индик- 
та и св. Симеона Столпника помиње само још успомена св. 40 жена.35 
Но, без обзира под чијим утицајем су унете измене у сасгаву Брт- 
ковог минеја, он, несумњиво, показује да су јерусалимски утицаји 
почели продирати у наше богослужење већ у првој половини XIII 
века, читав век раније него у Русији.

Састав служби Братковог мииеја је карактеристичан за словен- 
ске минеје XIII века. Y њему још немамо данашњу строгу поделу 
служби на вечерње и јутрење, али за разлику од минеја XII века 
службе не почињу сједалнима већ стихирима, које cY шнекад оз- 
начене ,,на г(оспод)|И вБз(вахБ)", на пример: 8. и 14. септ., 1, 2. и 3. 
нов. Иза ових долазе стиховне стихире на вечерњу и на јутрењу 
(ако их има) иш  хвалитне (ако их има) а сјеАални <се у септембар- 
ском, октобарском и новембарском минеју, али само до 10. нов., 
налазе после 3 песме канона; 10. нов. сједален св. муч. Оресту 
налази се после његових стихира, а потом долазе стихире, апо- 
столима па њихов сједален и на крају само канон муч. Оресту. 
Од 11. новембра сједални су смештени после стихира — испред 
канона. Браткови служабни минеји немају тропара ни кондака 
и икоса, сем што се у службама 1. и 6. окт. после 6. песме 
канона налазе кондаци и икоси; тропари, кондаци и икоси узимаеи 
су из посебне књиге — тропарник. Када се једног дана празнује 
више усшомена, или ако једна служба има два канона, тада је прво 
изложен цео први канон а потом други, дакле на стари начин. Другу 
песму имају само канони служби 1. и 4. нов. Дада врло важна осо- 
бииа овога минеја састоји се у, додуше врло ретком, преношењу 
оних стихира које се певају после канона на крају службе — иза 
канона. Тако се у службама: Воздвижења часног Крста (14. септ.), 
св. муч. Јевстатија (20. оепт.) и арх. Михаила (8. нов.) стиховне сти- 
хире налазе на крају, иза канона, а такође су и хвалитне стихвре 
св. Козми и Дамјану (1. нов) стављене после кано-ка. Сличан распо- 
ред служби има и бугарски минеј XIII века у библиотеци бившег 
Императорског нов1орусијског универзитета у Одеси из Григориђсвих 
бр 3236.

34 Copriii, I, 152—153; М. СпераВскШ, СентабрБскак мине» — четл до — 
Макарвевскаго состава, Изв^стЈл ОРЈС, т. I, Санктпетербу|рГБ 1896, огр. 243—244.

35 A. А. Дмитр1евскш, Описанае лигургическихЂ рукописеи хранлшихсл 
ВБ бибмотекахЂ православнаго Вслстока, tomb I, Tvjtikcc I, KieBi> 1895, стр.256.

36 Лгичв, I XIII.



Y Братковом минеју су на неколико места, на маршни или из- 
међу стихира, каснијом руком додавана правила служби. Где вије 
било довољно простора за уписивање новог упугства израдиран је 
завршетак стихире и преко тага је писано, TaiRo је, на пример, у 
служби арх. Михаилу (8. нов.) на л. 144a на ком се завршава први 
и почиње други канон каснијом руком додано:

З л С б О Т р А  ПФ # А„ C T d D X f ^  А 0 ( Г 1 1 П )  c f e ^ A b f l b )

B b  ц > х ( т л т г в )  • n o  c T f n > x c o ) A O { r n n >  с % д - 
( A A b n b )  с ( в е ) т ( о ) м о у .  т д Ж с е )  п о А п е л е ( п ) .  
Т Л Ж ( е )  с1>ДЛА ( b )  n  fb )  T A ( A ) C ( b )  * A # ПфП ПА 
д .  n t c ( b ) n ( b ) n . , т л Ж ( е )  с т ( е ) ф е п е  г л ( л ) -  

с ( л )  , д . е у ( л п )  г ( е А г О к з  с ( в е ) т о м о у #
Y  служби Ваведењу пресв. Богородице (21. нов.) после стихира, ис- 
пред Првог сједална, касније на израдираном простору долазе:

3 д ( 0 } у т ( р л )  Т рО П  ( A p b )  .F - I J I H .  H O T O M f b )  с т -

ХОЛС>(ГГШ> ,  nOTOMb

(Даље долази првобитни текст сједална); из- 
међу првог и другог сједална касније је додано:
С л л в д  n  n ( b i ) r m  г о у Ж д е ,  n o r o M ( b )  п о А п е ( л е п ) 1  

Т д Ж ( е )  .  С45Д (  A A b f lb ^  г а ( а ) с ( а )  , Д ,  П О Д О ( Б ђ П ^

о у д п в п  с е
а после другог сједална, испред канона каснијом ру-

ком додано је:

е у ( л п ^ г ( е л т е >  П Р 4 ? ( д б п п к д Ј ,  п с ( д )  A ( b ) M b  , R .

Ово значи да су појци све до краја XIII века за време служби пред 
собом обавезно морали имати типик и према његовим упутствима 
узимати стихире из минеја, пошто их у минејским службама није 
било.

Y одиосу на службе синодално-типографских минеја службе 
Братковог минеја су доста краће; у њима нема око 130 разних сти- 
хира које се налазе у тштографоким; нема каиане прор. Мојсију 
(4. септ.), муч. Сезонту (7. септ.), муч. Корнилијану (13. септ.), Крсту 
(15. септ.), сештеномуч. Петру (5. окт.) и друш канон арх. Михаилу 
( 8 .  нов.); нема службе св. муч. Сузаки (19. септ.), i c b . свештеномуч. 
Фоки (22. септ.), св. свештеномуч. Савинијану, Павлу и Тати (25. 
септ.), св. муч. Вјачеславу (28. септ.), св. Гаијани и Рипсимији (30. 
епт.), св. муч. Никандру и Јермеју презвитеру (4 иов. — место њи- 
хове има службе св. ап. Патровану, Јермину (Јерми), Лину, Гаију и 
Филологу), св. ап. Филипу (10. окт. — Братков минеј има Службу св. 
муч. Василију Чудотварцу), св, Оцима VH вас. сабора (11. окт.).



прор. Јоиљу (19. окт.), лрап. Јоаникију  (3. нов.), св. муч. Авкту, Та- 
вриону и Тесалоникији (7. нов.), преп. Теодору Студиту (11. иов. — 
место његове службе Братков има св. муч. Мини и Мартину), преп. 
Нилу (12. нов.), ов. муч. В арламу (16. иов.), претпразнству Богоро- 
дице (20. нов.), место попразнства и ап. Филимона помиње св. Кип- 
рину (22. нов.), св. Петру Александријском и св. муч. Екатерини 
(25. нов.) и преи. Алипију (26. нов.). Св. Меркурије по Братковом 
минеју празнује се 28, а св. Стефан Нови је вероватно празнован 
са св. муч. Парамоном, што се не може видети услед недостатка 
листа. Y Братковом минеју канони појединим светим се разликују 
од каноиа у синодалио-типографскјим минејима, на пример: Индикту 
(1. септ.), ов. муч. Маманту (2. септ.), св. Карпу и Папили (13. окт.), 
преп. Јовану Милостивом (12. нов.), а св. ап. Андреју службе су 
потпуно различите (30. нов.). Y  Братковом минеју издагање се пре- 
кида на 3. десми канона св. ап . Андреју и не зна се да ли је  имао 
и други канон; у Синодално-тштографском налазе се два конона, 
оба различита од оиога у Братковом. Јаш ћ каже да друш каион 
овом алостолу није могао наћи  ни у  једном грчком ни словенском 
минеју.

Ове разлике саовим јасно  сведоче да Браткови служабни ми- 
неји, иако садрже стари превод, вису преписани са Синодалјно-типо- 
графоких него с неких других минеја краће редакције.

Минеј Ундољскога бр. 75 је служабни минеј (са прологом без 
стихова) за прву полошшу године (септембар—фебруар). Крај је 
оштећен и излагање се прекида на почетку службе 10. фебр. Писан 
је на иергаменту срткжим уставним писмам почетка XIV века. Има 
304 листа, по два ступца на страви. На првом листу налази се за- 
пис A. С. Н. „ПриобрђлЂ вт> Палестдагћ вв манастБ1рЋ Св. Саввн, 
1835 г. апрћлн 16 д.” Унодољски га је набавио од кијевског књижара
С. Лигова . Нешто више о  овам  рукопису саопштио је  Љуб. Стоја- 
новић, који је из њега објаовио службу св. Сави (14. јан.)37 38. По њему 
рукопис су пиеале три руке: Прва је писала до л. 88, што се види 
из записа: До зде пиоа Богогава роучиоца многогр-ђшвна. Од листа 
89. до 152. писала је друга рука, али врло сличан Богојевој, само 
што су слова мало ситнија. Од листа 153. до 256. писада је трећа 
рука, мало крупниј|им словима; у врху је запис: Помази, г(оспод)и, 
рабоу б(о)жик) Гесаригик) написати книгоу сик), w г(ашод)и, помози. 
Од листа 257 до краја писала је  опет она друга рука, о чему постоји 
заоис: По дроуго годише писахБ. Из записа на л. 124a: попива хартига 
чрБнил(1о). .. и са л. 144a: извооухоше харт»в ојт(б) ветра се зл^ 
пишу види ое да су у XIV веку пергамент називали хартиј|Ом. По 
тврђењу Л>уб. Ковачевића, ко је  нам изноои Стојановић, ово је нај- 
старији спомбник у коме се налази реч Србија. Песма у којој се 
помиње Србија испиоана је из службе преносу тела св. Саве у којој

37 Кратак опис овога минеја дао је сам Ундољскш Славлно-pyccKia ру- 
ксхпиоа В. М. У|ндолв|окого описа1ННБ1в самимЂ 1ооставителемЂ и 6 бш ш им б 
влад^ЛБцемв coQpaHia, св № Рог ио 579-и. С ђ цриложанаемБ очерка ообранИл 
рукописеи В. М. УндолБокаговг полном ђ  сОстав-b, нагшсаннолгв A. Е. Виктор- 
о в бш б . Изданае Москов1оклго публичнаго и Вумлнцевскаго мгузеевт., Москва 
1870, стр. 103, бр. 75.

38 Служба св. Са®и, Спскменик САН, III, 1890, стр. 165 — 172.



исто тако стоји, што значи да су се већ у првој половини XIV века 
под Србијом подразумевале све српске земље, јер Милешева није у 
Рашкој39. Данас се рукописна збирка В. М. Ундоњскога налази у Мос- 
кви у  Лењиновој библиотеци. Народна библиотека у Београду Hci- 
бавила је филм овога рукописа (ф 413), али је он због слабе израде 
скоро неупотребљив.

Архим. Сергије користио је овај наш минеј при изради свога 
Мћснцеелова и убраја га у посебну редакцију студијских минеја, 
која се разликује како од осталих студијских тако и од словенских 
минеја у Русији; по свом општем саставу је студијеки, али има ус- 
помене сагласно са јерусалимским40.

Минеј Ундољскога бр. 75 заиста има особености и цариград- 
ских и јерусалимских месецослова, као и успомена које нису свој- 
ствене ни једној ни другој редакцији. Од цариградских успомена 
у њему се налазе следеће: 19. оепт. само св. муч. Сузана, 25. септ. 
св. муч. Павле и Татјана, 27. септ. св. муч. Јепихарије, 12. нов. св. 
Јован Милостиви (по јерусалимским празнује се 11. нов.), 18. нов. 
не помиње св. муч. Романа како то чине јерусалимски минеји, 26. 
нов. помиње св. м¥ч. Меркурија (по јерусалимсктш се празнује 24. 
нов.). Од јерусалимских успомена помиње: 1. септ. поред почетка ин- 
дикта и св. Симеона Столпника има и успомену св. 40 жена, 11. окт. 
св. ап. Филипа једног од 7 ђакона, 31. окт. св. муч. Епимаха, 10. нов. 
св. ш . Олимба, Родиона, Сосипатра, Терента, Ераста и Куарта, 11. 
нов. св. муч. Мину и 24. нов. св. муч. Екатерину. Y њему имамо и 
спомена кој-и се ретко могу наћи у минејима, то су: 6. септ. ов. 
беспл. Михаило и Гаврило, 22. мето 21. септ. ап. Кодрата, 1. окт. 
нема успомене преп. Романа Певца, 30. место 31. окт. помен св. ап. 
Стахија, Ампија и Урвана, 31. окт. св. муч. Маркијана и св. муч. 
Епимаха, 4. нов. слично Братковом минеју помшве св. ап. Патрована 
и Јермијана (Јерму) и остале, 11. нов. преп. Мартина и 4. јан, само 
преп. Теоктиста. Од словенских оветих помиње само св. Саву (14. 
јан.) и  св. великомуч. Георгија (26. нов. — освећење цркве св. Геор- 
гија у  Кијеву). Овај русжи празник јасно показује да је минеј пре- 
гшсан са руског предлошка, што потврћује и његав стари превод. 
Службе сивог минеја су скоро потпуно развијепе, али на велике праз- 
нике не почињу малим вечерњем иити има крстобогородичне. Јут- 
pei&e је одељено од вечерња, све песме, чији је број знатно већи но 
у Братковом минеју, изложене су у данашњем поретку; кад има два 
канона песме су порећане као и данас. У њему се већ налазе изло- 
жена и правила тштика о мешању службс богородичеих празвика 
са васкрсном, па чак одређује и која се чтенија читају после сје- 
далних и полијелеја на велике празнике и даје почетке истих, о чему 
данашњи минеји не говоре. После 6. песме канона и кондака и икоса 
налазе се пролози, који су, по тврђењу архим. Сергија, у овај минеј

39 Исгго, 167.
40 Cepriil, I. 155—156.



узети из најстаријег словенског пролога редакције Месецослова цара 
Василија, употпуњеног Y Студијсшм манастиру41.

Минеј Народне библиотеке у Београду Рс 5 је служабни минеј 
(са прологом без стихова) за септембар и октобар. Писан је на пер- 
гаменту у другој ноловини XIV века, уставним писмом српске ре- 
дакције, рашким правописом, два стубца на страни. На почетку иема 
5 свешчица, а у срвдини више листова42. И овај минеј, слично прет- 
ходном, има спомена карактеристичних како за студијеке тако и за 
јерусалимске минеје. Од студијских успомена у њему се помињу: 
19. септ. св. муч. Сузана, 25. септ. св. муч. Павле и Татјана и 27. септ. 
муч. Епихарија (недостаје лист са почетка службе, али се после 6. 
песме налази њено житије), а од јерусалимских: 18. септ. св. Симеон 
еп. јерусалимски (сродник Господњи) и 21. септ. прор. Јона и преп. 
Јона Презвитер. Под 28. окт. налази се служба св. Арсенију, архи- 
епископу српском, помешаеа са службом св. муч. Терентију и Нео- 
нили. Служба се прекида на првој стихири мученицима на „Госиодњи 
возвах” (пре ове су стихире св. Арсенију), а наставља се сједалном 
после 3. песме канона. Службе су потпуно развијене. Такође има 
потпуна правила типика, на пример, 12. септ. светога дана нити по- 
миње нити излаже његову службу и садржи само правила службе 
оданија Рођења Богородице; после правила за вечерње и јутрење 
стоји: На л(и)т(о)ургии. гако и на с в м ( б )  праз(дшикБ). оуказахомђ. 
Афе ли слоуч(и)т(в) се неде(лга). про^жде п о 1©м ј( б )  неде(ли) таж(е) 
ираз(дБНикоУ). raKiO же речено 1в о ( т б ) .  на п р а з С д Б в и к Б ) .  в б  типиц-ћ; 
потом долази само пролог св. муч. Автоному. На Кростовдан пра- 
вило налаже да се на литургији певају антифони и даје почетке 
пстих; место Трисветог пева се Кр(Б)стоу тво1бмоу итд, али служба 
не г г о ч и н ј с  малим вечерњем и нема крстобогородичне. Септембра 
21. помињу се св. ап. Кодрат, прор. Јона и преп. Презвитер Јона, али 
потом стоји: Падоба1вт'же вМ^ти. гако в б  с и и  а ( б ) н б  о о т ( б )  дава1вм(Б) 
праз(дБникоу). и 6biBaieTb B(b)ca слоужба праз(дБника). На вечер(>)кги 
и на (о)ут(рбн)'И. с(ве)т(а)го сл(о)уж(Б)ба noieT'ce B b .  КВ. Дакле, у 
основи правила су иста као и данашња, само што су у савремениим 
минејима она потпунија. Превод је стари и вероватно је преашсан 
са руског предлошка.

Минеј Народне библиотеке у Београду бр. 646 (64) имао је исту 
судбину као и Братков минеј — био је нестао за време првог свет- 
ског рата и тек је недавно враћен. To је служабни минеј за септем- 
бар и октобар (без пролога) из друге половине XIV века, великог 
формата, има 127 листова43. Нема више листова с почетка и с краја,

41 H i c t o ,  1 5 6 .

42 Кратак опис ооага рукотшса дала је Љубица Штавл>анин-Барђевић, 
Cxaipa ћирилски рукописи Народне библиотеке у Београду, Библиотекар, XX, 
Београд 1968, бр. 5, стр. 393.

43 Стојановић, Каталог Народне библиотеке, стр. 5 9 ,  бр. 192 (64).



тако aа почење крајем службе 8. септ. Тај данашњи први лист при- 
ликом увезивања погрешно је стављен иза л. 57; с почетка су и 
листови 114—120. Нема ни листова служби: 20, 21, 22, 29. и 30. сшт.; 
завршава се 20. окт.

Успомена својствених студијским минејима уопште нема, а има 
спомене светих који су карактеристични за јерУсалимске типике и 
минеје, то су: 9. септ. св. муч. Северијан (19. септ. не помиње св. муч. 
Сузану), 13. септ. обновљење храма Васкрсења, 27. септ. св. муч. 
Калистрат, 9. окт. open. Андроник, 12. окт. преп. Козма Мајумеки, 
15. окт. преп. Јефтимије Нови и 17. окт. прап. Аидреј Критски.

Службе су потпуно развијене, имају и крстобогородичне и на 
велике празнике (14. и 26. септ.) лочињу малим вечерњем. Превод 
је, за разлику од свих осталих наведених минеја, нови и рукопис 
није могао бити преписан са руоког предлошка но само са неког 
ранијег српског рукописног минеја усклађеног са јерусалимским 
типиком.

Да би нам развој минејских служби био јаснији из ових наших 
наоред поменутих минеја наводимо, у скраћеном облику, службу, 
1. окт.; потпуни текетови стихира, сједална, кондака и икоса пока- 
зују одлике старог и новог превода. Српски минеј из збирке Хлудова 
бр. 146, као и Синодално-твпографски цитирамо према Јагићу (LXV 
— LXVI):

Минеј Синодално-тмгографске библиотеке, бр. 200 (1268), 
писан 1096. године

1. октобар
Свети аггостол Ананија и свети Роман Певац

O ^ A A b n z ) .  ГЛАС(2} . И .П р( 6 )М^Оу) Др«- 
с ( т п ) .

ripocBtiyenz pA^oyMZMb B(o)AnieMb с ( в л ) -  
^ ( е ^ п ^ к г  I м(оу)  ч ( е г т ) к г  Ic { o y )c (o )B Z  
n B( ,o)ik tb)CTBbnzm л п ( о с т о ) л г ,  л п д и т е ,  t z i  
B Z ic (T b ) .  о п г гд л  гопптеАА слоулл  млрпцА1е-
МА, осл%племл Б0Авк> (bz i imubfieio) сллвпе, 
bz в«д* погроу^пвг ба (л) г (о)д%телевгмв 
мдоучемтемв лоучвшл твплг iecn св^тптели 
дсоуушлмг плшпмг, cero рддп вгптемг rn 
молп Хрпстд Б(вгЈл rp'kx^CMS).

finА (c^AAbMz) ГЛАС(г) . P .  ri0£0(Bbf1z).



Пропов%дмпк& ЛП(ОСТО) AZ м ( О у ) Ч (e}n(tl)K fc  
МПОГОСТрАДкПЈб CVZAAriZ CZI Btp.% П BtpbMZ 
c < B A ) T ( n ) T ( e ) A b ,  в о ( г )  о м о у д р е ,  и вп  cia. rfcwb 
т a ч м г е м г ,  AMAMine, в е с е А п м п ,  n п р ( % ) с ( в л )
Tore TBoie сгд%ВА»еЈ№& n p A ^ b n b C T B O , просА фе 
nenp% CTAnzeo моап era БллЖ еме,^А  стадо  c e o ie #

&0 (П}Д (AKZ'l TAAC(z) g # B z  д\ ^ Л а ( п ) т в ^ х *)*

НКО BZ M(0 )A (П)ТВАХ® TenAZ ^ACTOynbnriKZ 
П ПрОСАфИХ* BC%XZ ПОСАОуИШЛ, ПрППМП » ( O ) A ( n ) - .  
TBZI ИАШЛ, AOAHnie, n k z  Х(рпст)с>у n p n n o c n  
помпаовлтп  n z i ,  е д п п г  BZ C (B A )T (Z l)X ^  п о ч п -  
BA tan.

HTk o c ( z ) .  r ^ o ( B b n z ) .  Оугасппмп*

П р осв^ф ем тем Б  cnrannra c n  0 4 ncTnBZ,X(pncT)& 
w on , cB*feTzwb cnrarwra т n wpAKonpeBziBAtinie* , 
ДаЛ(Д)В  МП CAOBO BZCXBAAnrn ЧСП)СТ010 CZB%- 
CTblO АП(ОСТО)АА BO( Г JO^ApbMZII* k Д*ктеАП n 
с т р л с ( т п )  БААЖеМАГО. nCTO'IbnniCZ BO JjeCTbJ 
м о у д р о с т п  n ДАВБЦБ BA(A)TZIX55 М(П) A (0*)CTnBZ# 
МПОГОМ(П)А (o) С рдг.Т^М Б n  oyracrwBZ wĵ b k z  w o n . 
rvfec b n z  o y c T b n z  w onxz  n p n i w z .  Л и д(п )  W & m %  b z .

C r l n )  x ( n )  p a . г а а с  z .  X. ^ o f B b r i ^ . ^ z B A t m z m .

flpnnWOBABZ Б ( 0)ЖПК> ?ApK>, 16ГДА ВОАвГО 
Aoy4 biueio o c A ^ n A e n z ,  дБрвЖпмг д р е в А в  b z  м р д -  
ц%, п р п д е т е  CAoyAb, в ^ А п г а  npocA  oynqiertnra,
T z r да превА лЖ епе , гако с ( в а ) т с п ) т Ce )A b  в%- 
p b n z ,  oycziriAieuin Kp(b)qienni€Mb bcio BceAenoyio#



hOTOMb WCZ1ПеВЛВ2ШЛАГО, TiSMb CZ T%Mb Б А С ^  
AllMZ TA ,X ( рпсто) BA ЛГК0СТО)АА, AMAIIIlie МбД- 
p e , МОААфА era СП(А)СТИ CA MAttb.

Ико cB%Tonocbijbf гако в (о) A (b) cTBbnz 
npOnOB^bnHKZ, АКО ПОСЛОУХ^ БО(Г) On^BbpAtt- 
Z lf l  CTp(A) C ^TbVMZ Х^рИСТО) BAMZ, n Х0ТАФе
гавптп CA пеп^дречегњггћп саав% cz  млса^д п т -
(G A)b Ae n CZripHiACTbnZ, CZ| BA(A) Д (^1) KOIO, 
ПЛСААА(Д^Ага CA ПСТАЧАКМјЈЛГО ВБСБГДА СВ^ТОАП-
Tira x\% пе(?А)хоАПМА св%тл, во( г о )Г А лсвпе, 
т о го  м о а п , гако лгЦ остс^ ал Ае n л ц о у ^ ч C e)n n -
КА# СП (А^СТП СА B'fepOIO KZ ТбВв ПрПХОДАфПМ^
WV(b) BCAKOtt, АПАПШе, и а п а с т п *

Нлоучегиб в (о }Ж (> > cv eb n ziM Z , громл в о -  
AbMn BA{A^A(e}M e,BzcTpoyBiiAz lečti caobo в(ф 
Ame с п ( а ^с п0ш# n cbrm jinxz b z  гров% coyieTtiie 
вг^двпЖе, ш т1б)  севе MbpTBocrb w r (b \B b p b rz -  
ша, cz MbpbTbBbLjn ^овоуфлга (тревл  АпвоуфАга) 
n b z  ад% Ае имоуфлга m ( b )  врлфлифАга, гаЖе c z -  
д%га оумБрвфвеих! a c z c c ^ z i  4zcTbtizira H ic (o y V -  
соу В А (А ^Д ^О Ц %  n С П (А К Л  ДОуЦШ ИАШПХ^.

I ma с т (п )х О О р л *

Прпд^те ^eMbnn t * . *
Кто lie оудпвптв с а * ##
Саавл т п # • .

О тпхШ р^О  с ( в а ) т (а ) го  Po m a n a ,
CAOBecz твопх^ вмдхi ♦ , *
Bz^Bziuib гоусАм с в у м и .,
ОПАОК* ;пА(д)птедА cn* ♦ ♦

Потом долази канон светом апостолу Ананији и, одељено, ове- 
том Роману Певцу.



Братков минеј Народне библиотеке у Београду, бр. 647 (212), 
писан у  време краља Владислава (1234 — 1242).

1. 'октобар
Свети апостол Ананија и свети Роман Певац

C T n x t i ( p z i )  T A A C ( b )  * Д ,

П р ш е м о в л в Б  б ( о ) А гно ^A pio  в о л е к >  A o y i b u i e i o  
ш с А ^ п л е г љ  £ p b * n » b .  д р % в л е  B b  м рлц%  п р п д е  

т н с л о у А Б  * в ( о ) А т а  п р о с е  и п п ф е п п м ,  т о г д а  

п р ^ Б А А А е и е  и к о  с ( в е ) т ( п ) т ( е )  Ab B%pbriB# o y c B i
_ * л

rrfcieuin Kpbi|iemi»€Mb BbceAAiooyio всоу* novoж% 
ОуСММеВАВШАГО* T%Mb Cb vfeMb BAA*HMb Тв* 
X{pnCTO)BA а п (о К ( т о ) л а , АИ Annie, м оудре. 
м (01ле с е #с п (л )с т п  ce малш,

Н к о  CBfcvOMOCbLjb П ИКО Б ( о ) А ( b )  CVBbMbI  

п р о п о в ^ д т ж в *  ш с о  n o c A o y x b  в ( 0 ) г о п ! ^ р л т > -

M b i n  C Tp(<?JC ^eA \b  x f p o c ^ o )  B A M b,  x o v e 4H:> ИВГ1-
t h  c e  f i e n ^ p e i e n b r r k i e  c a a b % c b r i A C A ^ r r r e A b  

A e # n  c b n p n ^ A C T b m i K b  A e  c b  b a ( a)  д ( > 0  koio ,

f1ACAA%^ie ce* ПСТА1 АК>фАГО ВСвГДА CB%TOAtt-
r m  и е ^ А х о д п м А г о  с в % т л  в о г о г А А с м е * т о -  

ГО М 0  All  м к о  л п ( о  с  T o )  Ab A e  и  м ( о у )  

4 ( e ) n n i c b # с п ( а } с  v n  c e  B*fepo»o п р п х о д е ф г ш > *  

< D T (b )  BC%KOie ПАПАСТП AMAMnie.

H A O yieilb  БДО) A ( b 4) CTBbflb I Mb PpOMA # BOAb- 
шимп Б А л А е п м е ,  в Б с т р о у в м А Б  l e e « *  c a o b o  б ( о ) — 

A m e  c n ( A ) c b n o i e .  n  c n e i f i n x b  B b  r p o 5 % x b c o y -  

гетп% в Б ^ д в п А е ,  w v b  с е в е  M p b T B o c T b  O T ( b )

BpbrbUJA Cb MpbTBbLjn АпВОуфЛ П Bb АД% Ae 
imoyijieie w r(b ) врлфАкм|!л>гаАе с в д % и  оумрБфБве- 
fib iia  СБсоудБ I i ( b )  cTbhb I П ссоу)со у  ba(a )- 
Д ^ |)Ц %  n СП(Л^COy Д(Оу)ШБ f l ( A ) i m i X b .



! l M b .  г ( л л )  C b  , П ,  П О Д О ^В Б П Б )  # 0  П p»k-  

C A (  ARMOKs) ♦

П р п д % т е  ^ e M A b n n n  * , *

К т о  r i e  о у д п в г т >  c e  . ,  #

C a a b a  т п  x ( р п с гг )  e  с п ( л ) с е  м л ш # * ,

ИГ1А• С Т П Х М ( Р А ) .  рОМАПОу r A A C ( b ) , Д #

n ^ o B b n b .  Д л с т в  ^ п л ( м е м п к з )  #

G A O B e c b  T B o n x b  в и д м п . . ,

B b ^ B b l U J b  Г О у С А И  CB0 I6 * . ♦
С и а о К) ^ п Ж д е т е А ^  с n , . .

Канон оветом апостолу Ананији.
После 3. песме:

С % д ( Л А Б Ш ^  ,  г ( л л ) с ( к > ) .  П ,  n O A O ( B b r t b ) .

П р % » о у  ( д р о с т п ) ,

П р о е в % ф е г н >  р А ^ у м о м Б  в  ( o ) * m e » b .  с ( в е } -

ф е п м к Б  ц  » ( o y y i ^ i i i i K b  I ( n ’) c ( o y ) c ( o ' ) B b .

в ( 6 )  A b C T B M b l  ,  АЦАМГНе, T b l  B b l C ( T b }  л п ( о ) -  

C TO A b .  ПНОГДА r o n H T e A ’b n  С Л О уА А  М А рП Ц А -  

I6MA. ТОСА^ПАбМА BOAtžlO B b lU l f i e iO  C A A B H e . B b  

в у д -fe n o r p o y ^ H B b  B A ( A ) r O A ' b T e A b r » b l M b  Г1АОУ-  

ч е м н к ш > .  А о у ч в ш л и  i e . n A b  l e c n  с ( в е ) т ( п ) т  ( е > к >  

А ( о у ) ш л ш >  ( i ( A ) m n M b .  с е г о  р д д п  в б п п к з л ш  т п  

M ( i ^ \ n  х ( р « с т ) а  б ( о г ) а  д а  r p % x ( 0Mb) ,

H n b  r ( A A ) c ( b )  . Р . П О Д О  ( Б Б м Ц . К р Л С О Т ћ ,  

П о б ^ д г ш к б  АП ( o )  с ( т о )  A b .  ц  м ( о у ) ч ( е ) -

MtlKb МИОГОСТРАДБПБ. С (В б) T^Tl’jT  (в )  Ab СП
B t p % .  n B ' f e p b n b  c ( B e ) T ( t T ) T ( e ) A b  в о г о м о у -  

д р е  ИВИ с е .  T%Mb т е  4 T 6 M b ,  A M A H t 1 l € ,B G C e A H i e » b .  

n  п р % с  ( в е ) т о к ;  т в о г е  с Б Д % в л 1е м в  л р А ^ д м в с т в о .  

n p o c e i j i e  n e n p t c T A n b n o  м ( о ) а н т п  c e  ? a  n b i ,

Б А д А е п м е .  ? a  с т а д о  c b o k s  c n .
88



После 6. песме:

К 9ltl)fi(AKb) ГААССМ 4.n«A»(Bl>HI}.Bb
М ( 0 ^ AMVBAXb,

И к о  B b  м ( о ^  \ n T B A x b  T e n \ b  ^ A t T o y r m t i K b #  

n  n p o c e i j i f i x b  B b  CKOpfc п о с л о у ш л Ј е *  п р п м п  Mtp)~  

А п т в п  м л ш е ,  л п А м т е .  h  Kb X f p « c T ) o y  n p t i n o c t i  

п о м ( п ) а о в а т п  n b i .  г е д п м в  B b  c < e e \ T b i x b . п о м и -  

ВАШГП

I k o c  (b )  #

FlpocBtifienm eM b cruann tt c n  w t t ( n ) c T n B b  
Х ( р п с т ) е  м ^ п .  cB%TOMb cniarm ia си*  м р л к о п р ^ -  
BblBAWlie* ДАЈкДБ MU СЛОВО BbCXBAAnTtt* МПС- . 
toio cBfccTiiio ап  to )  c  (t o ) aa . B o ro ^ A p r ib  11€ д ^ т е л п .
HCTO^nHKb БО leCTb M ( t t ) A ( o } c f b )  р д м м ,  П ДАВВЦБ 
BAArtlXb M (n )A Q o )C T r tB b .  МПОГОМ<И)А ( o ) c ( b ) p ^ b *  
T%Mb OyttCflblBb fc^tlKb МОИ n % C (b n b )  OyCTbflb
M o « x b  п р м м п  *: ♦

Л&Д(И}* 0ДИГЊ Bb ' C ( B e ) T b l x ( t ^

После 9. песме канана оветом апостолу Ананији долази канон 
светом Роману, без сједална и кондака.

Минеј Ундољског, бр. 75, 
почетак XIV  века, редакција српска

1. октобар
Свети апостол Анаиија (Романа Певца не помиње)

Вече(pb)  па г ( о с п о д ) п в  b ? B A x ( b )  ,  
¥C(TABAttl€Mb) . C(TM)X(b).  s *  n  noteMb с т ( и ) -  
X ( « ) p n .  r ( A A ^ c ( b )  ♦ £♦  П О Д О ^ т )  #?BAMb*



ripnriMOBABb Б(0)ЖПК> ^AplO. ЕГДА BOAieiO 
AOyMbHieiO* WCA'fenA'bnb чДр4вЛ16 ДрБЖгШ>,- Bb-, ЛрА-
ц% ,прпде тп CAoyAb б ( о )Жша просе w4nt|ieMbm* 
T b r  да  пр% В А (л )*еп , пе и к о  с (в е )т (п )т (е У А Б  
B ^ p e n b  oyiacniaioi|in K p (b )  ifiemneMb B bceA ien o y io -
ВСОу* nOTOMb WCnni€BABb»IArO. TtJMb C(b) T%Mb 
БА(А)Жцли> те  ико Х (р п )с (т о )в л  АПЛ 0 ) C(TO) AA , 
AriAMnie м оуд ре/ м ( о ) аи с п ( а ) стп  ce д(оу)ш дмв
ПЛШИМБ*

НкО СВ%ТОМОСВЦБ ИКО B f o  )Ж С b ) С ( т )  Bb- 
nbltl ПрОПОВ^ДБППКБ, ИКО CAOyXb(|)BOron- 
n^BpAnbtibin CTp (A ) CTGMb X (P11 )c (T0) B0Mb 
n х ^ б ф 616 ИВПТП ce иеп^речегЛггвп салв% *♦♦

ПлОучеПБ B (0 )jk (b )C  (T)BbMb IMb. . ,
П БО(ГОрОДПЧБГ1В) .

Па C T(n )X  (O B bllt) Bb WXCTAnti'fe') n с ( в е ) -  
TOMOy ГА (A) C ( b). A » CAMOrAAC(bMb) .

СБСОуДЛ H^BbpAnbMAr 0 BGAHKOie ПрИ16-  
Т6АП1|1е Д (О у )Х л * ПлВАА np%CAABbf1ArO про- 
CB'feTHAb » e c u * , ,

Tpon(Apt),

Л п (о )с (т о )А е  c (B e )T b i м ( о ) а м , 
fi)T (b )noyc(Tb)#

Па ( o ) y T ( p b n n ^  B (o r )b  Г ( оспод) б . т р о -
n(Apb) ТБЖ(де) * no СТПХ0А0Г(ПП ) скд (AAbMb ) 
Bb «Х(ТАГ114%) ♦ KAftfn^iftA}* B ♦ ПС (A )A (b )M b #R# 
КАп(оупА). Б. Bb *eA«n(b) no ♦ § . c (т п )  $ )
n с (в е )то м о у  n o .§ ,

Канон светом апостолу Ананији.
После 3. песме:



С%Д (AAbMb) ГЛ (A )С (b) , R ♦ ПОДО (Bbllb). П р *-  
моудр (ОСТП).

ripOCB%l{!enb pAS^OyMOMb p (o)?kHl€Mb с(ве>- 
qieri*rtmcb n м (оу) ч (enn)Kb X (pn}c  (to)  Bb
B (0 )A (b )C T B b n b l , ЛПАПП1€, A n(o )C (TO )A b Tb lH  
Bbl C (Tb) ИГ1.0ГДА ♦ ГОППТеА1А CAOyAA МАрИЦА- 
КШАГО. ШСА%ПЛ1€Г1* HA BOAeiO BblUIbMieiO CAABb- 
t ie . Bb ВОД15 norpoy^riBb. npOCB%THAb 16СП

б а ( а го ) д (% )^ м гш >  плоучетием * Аоучиша и -  
BHAb iecn с (в е )т ^ п )т ^ е )  Ala д(оу)ш лм> n (a j- 
ШПМb ,  ткш> М (0 )АП Х (р п с т )л  Б (о г ) а гр% - 
XOMb WC(TA^BAiennie ПОДАТП.

После 6. песме кондак и икос.

После 9. песме:

Св%т ( n A b n b )  t И ( е ) в о  2; ( в % £ ) д л м и  о у к р л -  

VcnBfin),
Па  C T « X ( 0 Bbf1%) Bb ш х ( т л и ц % )  п с ( в е ) -  

т о м о у  Г А { А } С < > ) .§ .
Д ( b ) t i ( b ) c b  п р п д е  o y 4 e n n K b . ##

Пл А (п )т (о )у р (п 1 ц ) , noieMb Tnnmc(b) n 
B A fA ^ en ^ n e  дСБУпеви. npoic(rmbMb). Bb всоу 
?емАк> п?пде. c ( T n ) x ( b ) .  М (е )в (е )с л  ncng - 
в%д (оуот) b ♦ АП lo ) с (тоУ Ab ujT(b) д4здшш, Bb 
шим д (И п п  ве leTepb оучегш к^ mpn Bb n e -  
т ( 1> )к1>#Р.,пед%лп no пасц%, wT(b)noA<>y. Да (n)r 
A C o'iyrC n )« . H cnoB B ^eTb м (е ) в (е ) с  А ,1в у  V  
(  аг) г  (е) Aiiie д ^ Ј  ne n (с) ве топоу w T(b) л о у -  
K b i,  Гече Г (о с п о д )b CAoyuiAien BACb Avert е 
CAoytiiAie, npti4(bCTbnby , Bb всоу ^eMAiov



Минеј Народне библиотеке у Бешраду, 
бр. 5, друга половина XIV века, редакција српска 

1. октобар
Свети алостол Ананија и свети Роман Певац

Вече(рБ). ст(п )х«А« (гп и ). u)Bbii(bnA) .
МА Г(ОСПОД)П Bb^(BA)Xt>. UIC (TABABieMb) .§ .
rt n«ie»(b) ст(п )х  Cn)Pe » no .Б-ш (п). гл (л)с$).
X. П0Д0(бБГЊ1 . ЗВАПИ

Пршбжовлвв в(о)*пк> ?лрк>. волек> лоу- 
чшек>. wcA-fenAienb xpbikriM(b), древмв Bb *рл- 
ц%. прпде те cAoyAb в(о)*ми просе дачпфеппт.

тогда п%БА(л1*епе гако с ( в е ) т ( п ) т ( е ) Ab Bte- 
pnb. oycbiraieuin c(Be)qiemiie»b BbceAienoyio всоу 
riOTOftb ШСММеВАБШЛГО, T%»b C(b) TtMb BAfA)- 
*«Mb те  X(PH)cfr«)BA ап( о) с (to') AA, АГ1АГНШ, 
моудре. м (о)лп  cti ( a ) ст (м у * *

0KO CBfcTOtlOCHjb I4KO БС «)*(^С ТВ (|^-
Mbm ПрОПОВ%ДППКБ. RKO nOCAOyXb БОГОШБрА-
?rib in  erp(A  icTeMb x < P "K  (т о ) в%мб. n xoTeqib 
ttBHTn ce иеп^речеп n tn  caab%, сБидсл^дптеА 
ike n cbnpm ecT*nm cb, cb вк( а) д bi(KOio) ike 
CbriACAA*AAie c e . ПСТАЧАК>1|!ЛГО ВС6ГДА С(Ве)ТО- 
AHTIIie. п%  Мб̂ АХОДПМЛГО CB'bTA БОГОГААС(Н)е. 
ТОГО »(O')Art ИКО ЛП (О)С (TO)Ab ike П М($У)*ф}-
n (n)KZ, спастм ce etpoio прпходерш >. w T(b)
BCAK0I6 Г1АПАСТИ.

riAoyienb B(o)*(^CTB(b’)rib i»b  rpoiaoMb. 
BA(A)ikene BbCTpoysHAb recti, caobo B(oVknie 
cn(A )cnoie. n cneqinxb Bb гров%х*> соуштпи Bb- 
?двшке, WT(b) севе MpT(eocTb) «jt(V )лоЛњше. 
cb м р (т в )ц м  jktiBoyqieie. n Bb лд% ike MMoyqiA. 
WT(b)BpAijiAioiiiA Mike сцубд оумр qiBAienbim cbcoy-



д м  4 ( b ) C T ( b ) M b i i e # I ( t i ) c o y c o y  Б Л ^ Л ) Л ( 6 , ^ Ч ^  

f l  С П ( А ) С О У  ^ y l U i A M b  nAW(l1Mb)# ! #

C a a b a .  r A ( A ) c ( b )  .  X .  с а м о г  a  ( a )  c  ( b r t b )  . 

C b c o y A b  n ^ B p A H b .  в е А п к о п р п г е м п о м о у  X l P « ) -  

с ( т  ) o y . . .

П n f b | ) n  М« B O ^ O p O A h ^ b M b ) .

П л  c  ( t h )  X (OBrrfc), B b  ШХ ( т а п ц ^ .

C a a b a .  л п ( о ) с ( т о )  A o y .  r \ Q t C ) z ( b }

О у ч е п п ч е  с п ( л ,) с ( у ) B b # A p x n t e p A p i i i e  в с е с А А В п е . .  ♦

П r i ( b i ) n ( i a i  B o ( r c p o A n ^ i b r i b ) .

T p t o ) n C A ) p ( b ) .

Л п ( о ^ с ( т о ) А е  C f B e ^ T b l  M ( o ) A t 1 . . .

Ma  ( 0 )  y v p  0 >n n) .  CTCn) X ^ A O r ( n i a l  $ B b l 4 -

( ma)  .
K A f l ( 0 ) y n C b V  B b  W x C 'T A t l l l^  П 0 . § .  c ( W ) x ( bX 

n  с ( в е ) т ( о ) м о у  no ,§,

После 3. песме:

C% A (A A bH b) P A A C ( b )  . R . n O A O ( B b f l b )  .  Flp%-  
м о у л р о с т п  .

П р о с в % ф е г љ  pA^oyMOMb в С о ) Ж т е л *  с ( в ф *  

ij ieri^rinKb n  м ( о у  ) 4 f e  ) n ( n } K b  Х( p n ) c  ^ r o )  B b .  

в ( о )  A ( b )  C T B i M b i n  А П ( 0 ) С  (TO') A b , A H A n n i e ,  T b  I П 

Б м с ( т ђ ) ,  п п о г д а  r o n n r e A i a ,  n  с л о у л л  м л р п ц л -  

е м л .  ш с а %п а 1€ п а  в о лек>  B b i i u n e i o  с л л в п е .  B b  в о -  

Д% n O r p O y ? M B b *  Б ( А А ) Г  ( О Д А ) Т П М Л Њ  П А О у ч в П П -  

1ел(  bj; АОуЧШАИ tABHAb 16СП C ( B e ) * f  ( П Т б )  AIO 

д(оу)ШАЛМ> HAtmiMb, c e r o  р А Д ( n j  BbfinieMb т п  

M C o jA H  X ( p n ) c ( r j A  Б ( О Г ) А .  r p % X ^ b WCTAB-
Ав(ПГШ),

После 6. песме:



г а ( а / ) с 6 > )  Л *  B b  м ( о *|а ( п ) -
T B A x ( b ) .

0КО B b  П TBA Xb T e n A b  ^ л с т о у п 1 -

f i t i K b » п  n p o c e q m n x ( b )  B b  с к о р %  n o c A o y u i A i e . n p n -  

ЛМ л С о Ј А ( ц ) Т В О у  ПАШОу, АПАИГНе. tl Х ( Р П) С (Т 4)  

M ( ^ i A n  П О М ( п ) х о в А Т П  f l b l .  П ПрОСВ^фБ ^АПАД -
r i b i n i e ( j )  ч к > д ( е ) с м ,

Пкос(Ц#
П р о с в % ф е м 1и е м >  c n i a n i m  и п п с т п  ,  X ( р и  ^сСте^

л о п  MpAKb n  cbB«feTeM cnrannra c n # w A e c T t n m e  
MOierO c p f b )  Д(Б*)ЦА, ПОДаЖд Б мп CAOBO XBAArt- 
ТП ЧИСТ010 СВ^СТГОО * А П ( о ) с ( Т О ) А А  Б ( о ) Г О ? р А -  
4Mb|l6  Д^ТћАП, n  C TpCb)CTn Б А л Л е п лг о *  и с т о ч  -  
rirncb bo  ie c (v b )  м о у д р о с т п *  n  п о д а т б а б  б л ( а ) г б  
n  n p t M ( n ) A ( o ) c T i i B b # T%Mb г а л ( г о ) а а т п  МП nOAb- 
?nia n  т в о р п т и  п о д о б п а и  повеА % . Л к> д(п)|е . П р о -  
CBtlflb Ч10Д(е)СБ1 5А П А Д И Б !1 б ( | )# 1 #

Иза икоса налази се пролог.
После 9. песме канона:

C B % T (H A b nb )  ♦ Н ( е ) в о  ? в % ( ? д а м п ) ,

Па  с ( т п ) х  (O B i r f e J .B b  цјхСт а п ц ^

tl с(ве)Т0М(|^* TA(A)c(b) *§#ПОДО(ББ!1^#Все оу-
r iB A ( m i ie )  ,

3 ( b ) " ( b / Cb ПрПШ1>ДкШв о у ч е п п к л  B b c n o i e M  

с п ( а ) с о в а . ♦ .
Пл А(п)т(«у)ргпн .  T p C o ) n ( A p b >  

с ( в е у т о м ( ^ .  n p o K ( H » b t i b )  .  г л ( л ) с ( б ) . f i . B b  

в с о у ? е ( м л к > ) ,  { с т п х З  П ( е ) в ( е ) С А  п с г к » в 1 5 ( д о у -  
i m > ) . A n ( o ) c ( T O ) A b .  B b  w n O i )  д  ( b )  mu  в -fe l e r e p b  

« y 4 e ( H n K b )  .  n H C ( A n b )  .  B b  f i e ( T b )  Kb , F . П б Д ^ А ^ .

п «  п а с Сц #  Ла ( и Ж « ) г ( п 1 » ) .  T A ( A ) c ( b )  . Х . П с п о -  
В % д е т (  b )  П ( в ) К ( в ) С А  1 № Д ( в ) С А .  6 у  Afl Г вАП1в 

i » T ( b )  Л(«)укО»А СлоуИА1511 B A C ( b )  » e n e .  П р т -
(bCTbrnO, .Б** всоу***
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Минеј из збирке Хлудова, бр. 146, 
писан 1388. гооине, редакција српска

1. октобар
Свети агхостол Ананија и свети Роман Певац 

Шке ^Apeio вСо) jKb^cfv^Bbnoio npntmoBABb,. ♦
ИКО CBtTOMOC*L|b, # #
IlABblKb Б СО) А (.b) С (,Т) В( b̂  !1 AА Пр%СААВ* Г10, ♦ •

Ст(п)хС*1) pe
KpACMOirfecnb I BАШ Ц^ВППЦА . # *
Св^ТА^ПШП CB%VHA* nriKb . # * 

f1(b i} r i ia .  в а ( а ) д (Б 1) ц% Bc%xb ико пр^дстое 
Ca a b a

Сб с ОУДБ n^BpAMiflbl ВвАПКОе ПрШбТПАПфе 
Кр b СТОу БО ГОрОДПЧБГЉ ,

Прп кр <b) СТ% Пр%ДСТ016ф I n с( b I ) ПА» # #
С т (п )х (м )р А

С т р (л )с ( т о }  Tpn$rtscKoie протпвлегшб 
Ca a b a

FlpbBoe доврм пхБ  п а ч а а о #, #
Кр(Б)СТОБО(ГОрОДПЧБГШ) , ПС^ОББПБ) ♦

Бмдефп те  р а с п м м а о д а . ♦.
£TponApbl ГААС (b') .R*

G) тев% w (T b )че п с п м тп о  с п ( а ) ce c e , . .
Канони светом апостолу Ананији и светом Роману Певцу из- 

ложени су у данашњем поретку.

После 3. песме канона:

С%Д(AAbMb^
ПрОСВ%ф< ce pA550yM0Mb , , #

После 6. песме кондак и икос и пролог а после канона:

CB,feT(nAbnb)# подо(Bbtib), ffienbi оусАМ ш (пте ) ♦ 
3AMACKb АП (0 )С (Т 0)Л е ,  # #
Бо(ГО рО ДГтПБ)



0 TAHMbIXb TB0f1Xb ***
Caaba  rA (A )c (b )  #ft»
Оучеипкв cn(A)coBb# ♦.

Kp(b) с т 0В0 ( Г 0р0дп*љ$љ),
Te прпградашма впдецпn # #♦

Минеј Народне библиотеке 
y Београду , бр. 646 (64), друга половина X IV  века, 

редакција српска 
1. октобар

Свети апостол и свештеномученик Ананија и преоодобни Ро- 
ман Певад

Be'ie(pb)* па Г (о с п о д )п  Bb2£BAx(b) #
C T (H )X (n )p b | *П0Д0(БВПП) .Р *  ГЛАС( b) Д .П О Д О -
БПО» Звлмм CBbltiie.

ИЖе ^лрек> Б ( 0 ) & (b) СТВП010 npnieMOBABb. 
егдл млмбвеппкш* A0y4buinMb wcA^nAenb. пр%- 
Жде мрлкомБ v^pb^rmb прГпде Tn.C A yA b. в ( 0 } -  
i(b )c T B n A ro  просе ш ч п ф е т т . т о г д а  b c g b a ( a) -  
Жепме ико c (B e )T (n )v (e )A b  моудрв, c ( b i ) n o -  
творпшп Kp(b)i|ieiinieMb# потомб  хотефАГО в с е -
AienoyW ВСОу W C (bl) nOTBOpnTH.TtMb Cb MHMb 
BACA|*HMb те  Х (р п )с (Т 0>ВА АП(О )С(Т07 а а .
АПАППИ Б (0 )Г0М 0уД ре# М (0)АП СП(А)СТП Св HAMb. 

Нко СВ15Т0П0С' LJb. 1ДК0 Б (0)jk(b)CTBI1b|
np0n0BfynnKb* шсо cB'fyyfcTeAb в(о)гоп^врлм ^ -  
f ib Iп  с т р (л } cTeMb х (Р п ) с т̂ ° )  BeMb. n х $ т е џ е е  
гавптм се пеп^речепгиие с а а в м * cbnACAfy^rwi- 
reA b Же fi cbnpnMACTbrinKb • cb i cb в а ( а ; д ( м )-  
KOiof па с а аЛд а !€ ce ncv'feKAioijJArw Жсегдл св%- 
Т0АПТ1Ш. WT(b) Пе^АХОДПМАГО CBfcTA Б (0 )Г 0 -  
ГААСПе. CBfcVAbl Cb BpbUIAIOI|JI1X(b) ТП (1 k ltltt  
ПрАЗДПБ I Kb * M (0 )  A (M) ТВАЛП ТВ0ПМП . МрАЧГШ I Xb 
Б^ДБ, AflAMtm, П^БАВП«



ГЦвИКБ B ( 0 ) * ( b )  CT(Bb} ПАА npfcCAABHO. 
ГрОЛА БОЛ^ ШПМП BbCTpoyBflAb ШСП 6 А {А )  ЖбГИ Пв .
ćaobo в (о)Л ш е cn (A )cn o ie . n cfneijieie Bb г р о -
B%x(b) C0yi6Tntt* BbCTABMAb 1601. ЛЛр* TBOCVb 
W T(bjBpbrbW HX(b) . Cb Mp* TBbLJH Пр%БМВАК>-
фее. n  Bb адв  Же пмоучи1Хк 16 ВБ^врлшАвфА с е .
MXb Ае СБД%1а. ОумрфВВАБШОМОу ОумрБфБВАА#фА- 
ЛГО. СБСОУДБ! Ч<>) CT(b) Mb 116. I( f l)C (O y )C A  
BACA) Д ( b  I ) Kb I .  П СП(.А)СА Д(Оу)ШАМ> ПАШПМБ.

П р ( % ) п о д о в м о м о у . с т ( п ) х ( и ) р е * г л С л ) c ( b )  

Д # п о д о ( б б п б )  # Н ( е ) в с е ) с т м *  ч и и о а ц ^ ♦ 

KpACriOn’fecriHBAA Ц^БППЦА # .  #

Св%ТА%ПШТ CBtTIIAbllllKb . МПОГО^Ар* J1I*И. ♦ •
t 1 ( b i ) n m  в а ( а ) д ( б | ) ц % B b c % x b  п р ^д сто ш ,♦♦ 

C a a b a  г а л с ( в )  т Б Л д е #

С б с о у д б  и ^ в р А м *  m> i n .  ВвАПКСИб* П р и е Т М А И -

фе Д (оу) Хл * * •
I 1 ( b | ) n t t  БО(ГОрОДИЧБПБ) K p ( b ) C T O y #  

П р п  K p ( b ) C T %  Пр%ДСТ01€ф IП C ( b | ) f 1A c B O -  

ШГО tl BfOP ) A • .  .

Па с т ( п ) х ( о ) в м  (%) B b  ш х ( т а п ц %) n  с ( в е ) -  

т о м о у  С Т ( И ) Х ( М ^ Р А  T A ( A ) c ( b )  Д . < г п ) х ( б).  B b  
B b c o y  ^ е м А # *

C T p C A ) C T ( o ) T p b n b ,icK O ie  п р т е т п л п ф е .  » в п
с е , АПАМП16, А П < 0 )С (Т 0 )А е . . .

Са (А)ВА Пр(%)ПОДОБ*ПОМОу TA(A)C(b'>
.

♦ «*
n p b B o i e  A O B p b i n x ( b )  п л ч е А О , . *

П ( b | )  rm в о ( г о р о д п ч Б П Б )  . K p ( b ) C T O Y #
ПОДО(ББПБ)#



Впдефп те рлсппгшемл Х (р п с т )е .## 
Tpon(Apb). ГА(А) c(b) .F .

Лп(о) с (то )л е  c(B e)Tbi м(о)лп м(пЈло-
СТПВААГО Б Cor) А. ♦ .

Га Са) cCtJ.R.O тбв% о (тв )че  пспмт^но  
сп(л )се с е * , ,

Г1а (о )y(/r) p(b) гф) едпгњ KAnwn(b) Bb 
и>Х(тлпц%) n e(Be)TbinM (b) двл. KAnwn(b) а п ( о)- 
с(.то)лоу MMb| KpAierpAMeccnie) спцево.ЛмАшп
CAAB(.bf10) npOCAABMTb Св.

После 1. песме канона светом апостолу Аианији долази 1, песма 
канона преподобном Роману, значи, распоред је данашњи.

После 3. песме:
С%д (ААБПБ) TA(A)cCb) »R. П0Д0( BbMb), 

Пр%моудрос(тц).
ripocBtqib се рл^оумолњ б ( »  &bc?Bbtiitmb, 

св( ej ifserfbnriKb Же п м (oy)4(e)n(nYicb lCn)c(oy)- 
c(o)Bb. n в to )AbCTBbnm а п (о) сСто) Ab лпа-  
rtnie Bbic Tb, tinorда гопптели n слулл плрп- 
ЦА16МД. wcA'feriAen пл MAnoBennteMb Bbiuimrmb 
САЛВ*П6# Bb В0Д% norpoy^blBb* БА( А)ГОД^ТвА*- 
mrmb МЛ0уЧеПП1€Ш>.ЛуЧША CbTBOpllAb lectl. про- 
СВ%ТПТеАИ д ( о у) шаа\б tlAUlAMb (i)  м шпм zero 
рлдп BbnmeMb vn м ( о) ап Х(рпст)А Б (ог) а
rptxWA\b WCTABAienme ПОДАТП*

Пр($)ПОДОБ^МОЛОу. ГA (а) С (b) .б.ПОДО- 
Bbflb # Ob Бб^ПАЧеАИО,

НАСАЖдем* ако др%во ад(тч>)че баСа} jken*ne.. 
Caaba ti ntbOnra воСгородпчБгљ) .

ПФДО(Бк>Ш>) #
ТепААЛ ^лстоуп*ппце
Kp(b)CT0, БО(ГОРОДП^БПБ).
Г1а rcp(b)cT% те ^peijm X(pncv)e м(ф- 

'ти vboku, .



После 6. песме:

Ko(rib) Д AtCb . r A ( A ) c ( b ) #g # ПОДФ <,BbMb),
Bb М(ф) A(n)TBAXb,

l?iKO Bb м (o) a 6i)TBAX(b) TenAb m ^лс- 
TOynbMIlKb, И npoceijn HMb СКОр^ЦШП ПОСАОуША- 
TeAb, nprnmn м (o) Aienma маша , Аплтие, n X ( p n ) -
сСтл) ОуМ (o) ЛП ПОМ(П) АОВЛТП пп* (6ДШ10Г0 Bb
cCee jTbmx(b ;  почпванмјја.

HlCOCb' 1 •

Просв%фепшемв cmarnm cn. просв^тпвв, 
Х(рпст )е  моп, MpAKb моего с р ( Ц д ^ ц л  ne
A’fenOTOy. ДаЖд В Mil САОВО ПОХВААПТИ 4 ( n ) C T b l -  
OMb CbMblCAOMb, АП(0)сСТ0)АА Б (0 ) ГО^АрМБ 116 
ДОБрОД^ТеАП П СТр(А)СТ*ј БЛ( А) ЖбПНАА^О ♦
ПСТФЧ MHKb вш iecn пр^моудроств | „ n ПОДАТеАБ 
B (A ) r b m x ( b )  , ба ( а ) гооутровие * T%Mb OyiacntlBb 
e^b ik a  моего. п^сппош прппмп noxBAAiennie* 1 * 
[Лк>дп] 6 дппб b z  c ( s e ) T b ix b  поч(и) BAie;

После 9. песме:

СВ%Т(ПАБМБ) ♦ ПОДФ (Bbflb) t ЖбПБ | OyCAb | -
шпте

Дл м а с к в  А П ( о ) с ( т о ) А е  n ( b i ) m a  w тев%  
X B A A t i T (b )  c e * . .

Бо (ГО р Ф Д ЦЧБП В )  ПОДО(БВПБ) # 

a T A n r i i n x ( b }  TB O U X b .  W ЧК>Д(е)а> T B o n x f b l  
П а стпх^вп%) Bb w x ( t a m i 4% ).
Caaba лп (o) c ( to) Aoy г а ( а) c (b)
ОучемикБ cn a coBb.  сСве) т ( п ) т ( е ) л к >

СААБПе♦ , .

n ( b l ) M I »  во (горОДПЧБПћ) . [плп] K p ( b ) c T O V
БО(ГОроДПЧВМВ) i nO^OCBbnb), **

Te прпгвлЛдл1е»д 'впдецм пл K p(b )c rfe .



Најстарији словенски превод грчких минеја сачињен је на са- 
мом крају X или првих година XI века код јужних Словена, веро- 
ватно у Македонији или на Атоиу, одакле је пренет у Русију, а нај- 
касније у другој половини XI века постојао је у словенском преводу 
најбогатији извор грчко-византијске химеографије — превод служаб- 
них минеја44. Преводиоци служабних минеја тежили су само за до- 
словном сагласношћу превода са оргиналом и преводили су реч по 
реч, буквалним преношењем грчких речи словенским, не водећи ра- 
чуна о смислу оришналног текста, и иису мислили на то да ли ће 
њихов превод бити схватљив за читаоца, због чега је често нарушаван 
смисао који се не може разумети без помоћи грчког оригинала, a 
такоВе нису обраћали пажњу на грчки текст као на производ по- 
езије, те стога нису сачувалЈИ ни размер стихова, ни песничке украсе 
као што су акростихови45.

Најстарији очуваии словенски служабни минеји су напред на- 
ведени оинодално-типографски, писани крајем XI века, и збирка слу- 
жабних минеја, за целу годину изузев март и јул, из XIII века, у 
бившој Московској синодалној библиотеци бр. 159—168. Ови и многи 
други рукописни минеји писани у Русији у XII, XIII и XIV веку 
сачували су, не гледајући на разноврсност у саставу служби, канона 
и стихира, тај најстарији превод. Али тај превод није ушао у штам- 
пане минеје, него други доста каснији — српски, који се појавио у 
рукописним минејима јужнословенским сроске редакције, према Ја- 
гићу, приближно с друге половине XIV века46. Јагић је упоређивао 
стари превод синодално-типографског минеја за октобар, бр. 200 
(1268), из 1096, са текстом српског минеја писаног 1388. год., из збирке 
Хлудова, бр. 146 и са текстом московског издања из1781.год. и Ha- 
mao је да штампани текст верно одржава превод Хлудовског српског 
минеја из 1388. год47. На основу поређења Јагић је закл>учио да кас- 
нија редакција словенског текста минеја потпуно зависи од новога, 
по њему у току XIV века сачињенога и исправл>енога превода, који 
је он на основу орпских рУкописа Хлудовске збирке назвао српоком 
редакцијом, за разлику од бугарске редакције старијег преаода. Кас- 
нији преводилац је користио ранији превод, али је ипак преводио по 
своме схватању и често је замењивао један израз другим, чак и тамо 
где је било могуће сачувати први превод без измене. Због тога би 
no Јаш ћу било нетачно тај други превод назвати само исправком 
старога; то је био самосталан, нови труд, којим је нама неоознати 
аутор посведочио бол>е засновано познавање и пажљивији однос 
према грчком оригиналу од првих преводилаца служабних минеја48. 
Тај ноови превод, почев с краја XIV века, шири се по Руоији, али 
није одмах потиснуо стару редакцију; чак се сматра да се у рус- 
ким рукописима XV и XVI века, који оу касније послужили као ма- 
теријал за старе штамнаис кшиге, углавном одржало изражавање

44 Л г и ч б  XCVII, LXXVIII.
45 Исто, XCV, LXXVIII — LXXIX.
45 Исхо, XCVII —XCVIII.
4 7 Исто, XCVIII.
48 Исто, Civ — CV.



старог превода поред преовлађивања новога текста српске редакци- 
је.49 Сви рукописи по којима је нама познат стари превод писани су у 
пределима Русије, он је руског порекла. За Јагића се постављало пита- 
ње како доказати како је тај превод био распрострањен и код јужних 
Словена све до тада док га нису потиснули нови текстсхви српске 
редакције по јерусалимском типику. Овај проблем се данас, после 
опсежне студије проф. Мошина о руско-јужнословенским књижев- 
ним везама, може сматрати дефивитивно решеним. Наимс, 1рчко 
свештенство XI и XII века у словенским минејвма и другим бого- 
елужбеним књигама могло је наћи много нејасних и сумњивих места, 
насталих при превођењу због ропског чувања грчког редоследа речи, 
те је с тога сматрало да је једини начин очувања чистоте вере униш- 
тавање словенске писмености на Балкану и увоћење грчког језика. 
Али смрћу цара Манојла ти планови пропадају. Стефан Немања шири 
своју област на рачун Византије, a  1187. ваопостављено је бугарско 
царство. Пад Цариграда (1204) и стварање латинског царства омогу- 
ћило је Србима и Бугарима да среде своје унутрашње прилике и да 
несметаво раде на утврђивању словенског бошслужења50. Пошто се 
код нас нарочито од времена прогона богумила и  уништаваља ње- 
гових писаних сноменика осећао недостатак црквевих књига, а же- 
лели смо да се ослободимо утицаја Византије и 1рчк«ог свештенства, 
природно је претаоставити да су крајем ХП и у првој половини ХШ 
века књиге могле бити доношене само из Русије, која је све до сре- 
двне ХШ века била слободна, када је  потпала под татарску власт. 
Уосталом, pycicii књижевни утицај код нас сасвим ое јасно осећа од 
самог почетка XIII века када се руски своци аи иразеици појавл»ују у 
нашим богослужбеним књигама51. Јаш ћ пошто није имао јужиосло- 
венске рукописне минеје за прва три месеца из XI — XIII века, који 
би му могли помоћи у решавању питања превода, поредио је  ми- 
неје других месеца, нвр.: синодалне XI — XII в. (бр. 163 и 164) и 
касније тииографске (бр. 209, 210 и 211 — стари превод) са бугарским 
минејима XIII в. (Григоровићев бр. 33) и XIV в. (Хлудовски бр. 152), 
српским XIV в. (Хлудовски бр. 149, 150 и 151 — нови превод) и са 
штампаним издањем 1763. год. и констатовао врло важну чињеницу, 
да се преводи бугарских рукописа, нарочито Григоровићев бр. 33, у 
опште узев подударају са староруским, а да се делимично примећују 
и одступања која доказују да су још пре појаве новога превода, по 
Јагићу насталог у другој половини XIV века, на словенском југу 
вршени псжушаји исправљања или измене старога превода; исправ- 
љани вид старога превода, насталога можда по примеру бугарских 
минеја XIII — XIV в., нашао је и у српском Хлудовском минеју бр. 
160, најннтересантнијем минеју ове збирке писаноме крајем XIII или 
почетком XIV века. Јагић каже да му је било могуће само указати 
на тај факт, а да га није могао објаснити на задовољавајући начин. 
Он је, даље, видео да ггонекад у врло старим руским и врло старим 
бугарским рукопиоима нема тога јединства у преводу, ади нема ни 
тако велике разлике која би дала право говорити о новом самостал-

49 Исто, CV.
50 Мошин, Периодизаднја, 69—72.
si Исто, 74—75.



ном преводу; можда су у неким случајевима у старом преводу вр- 
шене поправке и замењиване једних речи другима. Питање које од 
текстова у таквом случају треба сматрати за ирвобитни а који за ис- 
прављени, Јагић је оставио овореним, премда је био склон да за пр- 
вобитни превод сматра онај који је сачуван у староруоким рукопи- 
сима и  њима сличним оугарским, иако за решење тога питања нема 
довољно доказа* 52.

За рсшење овога, доиста, сложенога питања потребна су обимеа 
проУчавања старих руеких и јужноел)01венских минеја, на мојима би 
и најбољи слависта морао радити више година. Зато овога пута 
морамо бити задовољни изложеним резултатима до којих је дошао 
Јашћ. Међутим, чини нам се да би се могле извршити корекције до- 
садашњих мишљења о месту и времену настанка новога превода. Ар- 
хим. Сергије, како смо видели, дели ове минеје на студијске и јеру- 
салимске и за ове последње каже да су раније уведени у јужносло- 
венским земљама него у Русији, што потврђује чињеницом постојања 
већег броја јужнословенских минеја XIV века, који су скоро сви 
српски, распоређеиих по јерусалимском типику, од руских који су, с 
малим изузецима, раопоређени по студијском типику. Даље, и сам 
тврди да се у јерусалимским минејима од словенских светих најра- 
није појавл>ују службе св. Арсенију српском (28. окт.) и св. Сави 
српском (14. јан.) и да су службе св. Јовану Рилском и св. Илариону 
Мегленском још касније ушле у ове минеје; руски празници се 
појављују у јерусалимоким минејима CKipaja XIV и почстка XV века. 
Но и поред тога претпостављао је да су јерусалимски минеји пре- 
ведени у Русији са атонских грчких минеја и да тамо нису прешли 
из јужнословенских зема^а.53 Овде је, очигледно, по среди логичка 
недоследност, јер сама чињеница ра-мије појаве ових минеја у јужно- 
словенским земљама говори да су они тамо и настали, а појава 
служби српским светима сведочи да су их баш Срби и превели, 
било на Антону или у Србији. Ово потврђује и Романов типик, 
који од словенских светитеља памиње само св. Арсенија, св. Саву 
и св. Симеона Мироточивог.

Архим. Сергије је минеје класифицирао по споменима светих, 
а на превод није обраћао велику пажњу. Јагић је, опет, расправљао 
питање превода и увидео да је Сергије са своје тачке гледшита ста- 
рију редакцију назвао студијском а новију јерусалимском. Тачност 
ове поделе потврђује и напред цитирани наши минеји. Наиме, сви 
ови минеји који имају студијске успомене садрже стари превод, 
а Минеј 646 (64) који има само јерусалимске успомене има и нови 
превод. Зато претпоставл>амо да је нови превод минеја извршен са 
грчких минеја распоређених по јерусалимском типику. А трагови 
утицаја јерусалимске праксе у старом преводу Братковог минеја 
настали су, свакако, заслугом св. Саве који је реформисао бого- 
служење у Србији према јерусалимским обичајима, што нам потвр- 
ђује његов биограф Доментијан: BbceAieNbCKOie npbBtte npnieMb
закомоположеми(е и вшпе паки AocTHrb и»вросоливмскааго исправ-

52 ЛагичЂ, CVI — CXXVTII, CXXVII — CXXVIII.
52 Сергпи, I, 157—159.



AieNnia,. . .  и тако слВгаше, исправли1е upbKOBNoie оутврБждеми»е и 
3aKONbNoie HcnpaBAfeNHie ,54

Јагић мисли да је анови превод минеја настао у  дрУгој поло- 
вини XIV века, који су, како смо видели, распоређени по јеруса- 
лимском тшшку. Мећутим, јерусалимски типик је архиеп. Никодим 
превео на српски још 1319. године, a 1331. монах Роман нревео је 
јерусалимски типик светогорског типа, чији су преписи пренети у 
Русију где су такође сачињавали најстарије јерусалимске типике. 
Зато је тешко претпоставити да су код нас све од 1319. до последње 
четврти XIV века, када је, по Јагићу, настао нови превод, били у 
употреби само студијски минеји. Стога сматрамо да се превод јеру- 
салимских минеја код нас морао појавити најкасније у првој иоло- 
вини XIV века. Y прилог ове тезе иду и тадање културне прилике у 
Србији и на Антону. Крај XIII и прва половина XIV века је период 
нашег највишег културног успона. To је време Милутиновог задуж- 
бинарства и његове дворске школе; тада су живели и радили наиш 
највећи срењовековни књижевници и архиепископи: Теодосије, Ни- 
кодим и Данило II. Средином XIV века Србија је постала царевина 
и у војном погледу достигла је врхунац своје моћи, а после смрти 
цара Душапа царство се распада, Турци се све више приближавају 
и 1389. коначно поробљавају многе српске земље, гга је мало веро- 
ватно да је у то неоигурно време могао бити објављен један тако 
велики и важан посао какав је превођење служабних минеја.

Напред наведени примери и констатације показују да су сло- 
веиски минеји XI и XII века писани старим преводом, а  да су по 
свом општем саставу студијски и да имају, слично грчким мине- 
јима XI века, стари распоред служби без строго одељенога јутрења 
од вечерња, као и да су с малим изузецима почињале сједалнима, 
односно тропарима ако их има, иза којих долазе кондаци и икоси 
и разне врсте стихира, а завршавале су се каноном као јединстве- 
ном целином; у случајевима када има више канона прво је  изложен 
једа;н па други.

Y XIII веку поједини словенски минеји формирају се под ути- 
цајем јерусалимске богослужбене праксе и представљају прелаз од 
старог ка новом распореду служби, али још садрже стари превод 
без потпуно одвојеног јутрења од вечерња; службе почињу етихи- 
рама на „Господи возвах" иза којих долазе стиховне стихире; једин- 
ство канона који се излажу на стари начин разбијено је — сједални 
се налазе после 3. песме, а кондак и икос после 6, >и у већини случа- 
јева завршавају се каноном. Међутим, могуће је претпоставити да 
су крајем XIII века службе већ биле достигле вшпи степеи развоја.

Y првој половини XIV века код нас се преводе јерусалимски 
типици и у исто време, ако не и раније, преведени су и минеји састав- 
л>ени према јерусалимском типику, премда су све до краја XIV века 
преписивани и минеји са старим преводом чије су се службе разви- 
јале упоредо са службама јерусалимских минеја.

54 Живот Св. Симеоиа и Св. Саве, Београд 1865, стр. 282. Види Рад. Гру- 
јић, Палестински утицај на Св Саву при реформисању монашког живота и 
богослужбених одпоса у Србији. Светооавски збориик, I, Беоррад 1936, стр. 285.



V другој половини XIV века наши служабни минеЈИ Јерусалим- 
скога типа са новим преводом достигли су данашњи састав служби 
и иочели су улазити у оишту употребу и заједно са нашим јеру- 
салимским тшгацима пренети су у Русију где су од почетка XV века 
били највише расгарострањени и послужили су за основ пггалшаном 
минеју у  Москви 1781. године.



Zusammenfassung

Dr Rribislav Simie

STRUKTUREN UND BEARBEITUNGEN DER SLAWISCHEN
MENEOLOGIA

Das Meneologion als Buch konnte fruhestens urn 7. JahnbiMifdert 
arscheman, aber zweifellos hat es ijim 8. Jahrbundert bestamdeai, imd die 
Officia fiir grosse Festtage umfasst, ahnlich unseren heutigen Festtags- 
-Meoeologia. Das aiteste erhalteme Festfcags-Meneologion ist das syrisdhe 
aus dem 9. Jahrhundert, das sich in der vatikaoischen Bibliothek befiodet. 
Die Meneologia fiiir jeđan Tag konnten niicht vor dem Eode đes 9. 
Jalirhimdert entstehen, da die grosste Zahl der Kanons dieser Meneologia 
der heilige Joseph der Hymnographe (+  886) verfasst hat, imd zu den 
altesten erhaltenen griechisohen Meneologia fur jeden Tag gehoren die 
Meneologia des Klosters Grotta Ferrata aus deem Ende des 8. oder 
An Jang des 12. Jahrhunderts, das Meneologion fiir Februar der Mbskauer 
Synodalbibliothek, № 181, aus deem 11. odier hochstens dem begitmuendm 
11. Jahrhunderts angemertigt, wahrschemlich in Mazedonien oder auf 
Porfirije voin Tschernigovo. Die slawiscbe Uebersetzung der griechiischen 
Meneologia wurde ganz am Ende des 10. oder in den erstesn Jahren des 
11. Jahrhunderts angefertigt, wahrschemlich in Mazedonien oder auf 
dem Atbos, von wo sie naoh Russlaod gebmoht wurde, und spatestens 
in der zweiten Hailfte des 11. Jahihunderts enstand die slawische 
Uebersetzung. Das aiteste erhaltene slaivisehe Meneologkm stammt aus 
dem Ende des 11. Jahrhunderts unid befindet sich in der Moskaiuer 
Synodal-typographisohen Bdbliiothek und von den Festtags-Mmeologia 
ist das aiteste das der Raiserlich-Nationalbibliothiek aus dem 11—12. 
Jahrhimdert. Die Uebersetzung dieser Meneologia alterer Bearbeitung 
ist buchstabengetreu, weshalb der Sinn des Textes oft zerstort ist. In 
diesen altesten Meneologia stknmen die Feste der Heiligen mit den 
Kalendem vom Studitikm uiberedn, und die Gottesdienste selbst sind 
nicht streng untertailit in  Abend— und Moirgengottesdienste umid hafbeo 
regelmassig m it Kathismata aingefangen, deoen Kontaktion und Oifcos 
foigetn, so damn verschiiiedeoe Stikhira, und тшп Schluss der Kanon; 
wo es nrehrere Kanons gab, ist zuerst der gamze erste und danach der 
zweite wiedergegeben. Dieser ursprungltiche Aufbau der Gottesdienste 
hat sich allmahlioh verandert.

Das aiteste serbische Meneologion ist das Meneologion von Bratko 
in der Nationalbibliothek in Belgrad, aus dem zwed'ten Viiortel 'des 13. 
Jahrhunderts. Es eothalt eine alfce Uebersetzung, aber es hat eine neuere 
Ordntmg der Hymnen; die Kathismata sind oniiicht am Anfang sondern 
nach der 3. Hymne des Kanons, und Komtaktdon und Oikos sind natch 
der 6. Hymne; an den Gedenktagen der Heiligen sicht man den 
Einfluss des Jerusalemer Monatskalenders welcher durch das Verdienst 
des Heiligen Sava von Serbian in dieses Meneologkm eingedirangen ist. 
Eine neue, bessere Uebersetzung des Mmecdogions fiinidetn wir tin. den



Meneologia serbischer Bearbeitung, aber nicht in der zweiten Halfte 
ties 14. Jahrhunderts, wie man friiher gedaeht hat, somdem ganz am 
Anfamge des 14. Jahrhunderts, warm nicht sugar am Ende des 13. 
Jahrhunderts. Diese Uebersetzong haben Serban in Serbian oder auf 
dam Athos angefertigt. Die Gedanktage der Heiligen slind mit dem 
Jarusalemer Monatsikalender in Uebarainstiimmung gebracht und der 
Aufbau der Gottesdieiniste ist wie haute. Memaologia siind, zusammen mit 
unseren Jarusalemer Typika, schon in der zweiten Halfte des 14. 
Jahrhunderts rnach Russland gebracht. wo sie vom Begiirm des 15. 
Jahrhunderts an sehr verbreitet wurden und spater als Grundlage fur 
das 1781. in Moskau gedruokte Meneologion dienten.



Р е з  к) м e

Д-ip Прибислав Симич

CTPYKTYPbl И РЕДАКЦИИ СААВННСКИХ МИНЕИ

В виде кииги менен скорее воего нвиласБ в VII веке, неоом- 
ненно сушествовала в VIII веке и садержала в себе службБ1 дли 
ведиких враздников, подобно нвшешнеи праздничноА минеи. Самои 
древнеи праздничнои мииеи, которан сохраниласБ, нвлнетсн сирии- 
скан минен из IX столетил, нине же хранитси в Ватиканскои библи- 
отеке. Что касаетсл повседневнБ! минеи, то они никак не могли 
поиавитси ранБше конца IX века, ибо св. Иооиф Гимнограф (+886) 
написал почш все канонБ1 зтих минеи. К самзим древним сохранив- 
шимси греческим миненм ошослтсн минеи Криптофвратского маиас- 
ТБГрБИ (коиец XI, начало XII столетин); — минел за февралв Мос- 
ковоскои оинодалБнои библиотеки за № 181 (также конец XI, начало 
XII стол.), а также и минеи всех 12 меснцев, которне сохранилисБ 
у епикопа Парфенил Чернитовского.

Славлнскии перевод греческих минеи сделан в конце X или в 
первБ1е годб1 XI столетин, веролтно в Македонии или на Афоне, 
откуду распространилсл в России, позтому можно преддоложитБ 
что во BTopoft половине XI в. уже сушествовал славннокии перевод 
бошслужб©НБ1х минеи. Самие древние оохранившиесв минеи берут 
овое начало с конца XI века и храннтсн в Московскои Синодално- 
-типографическои библиотеке- Самои древнеи праздничнои минеи 
считаетсн — Минел Императорскои публичнои библиотеки из XI 
или XII века. Интересно, что неревод зтих минеи более раннеи ре- 
дакции — буквалБНБШ, вследствие чеш слшсл текста часто бвтал 
иопороченнБгм. Также интересно отметитБ, что во всех зтих самих 
древних миненх „памнти свнтбос” совпадак>т с студитскими меснцес- 
ловами, когда еше самие службБ! не обгли так строго разделенБ1 на 
вечершо и утренк) и почти всегда начиналисБ с седалБНБ1х, после 
которБЈх помешалисБ о б м к н о вен н о  кондак и икос, затем стихирБ1 
различнБ1х групп, и в конце — канон (если имелосБ несколБко ка- 
нонов, в таком случае помешален сначала в©сб первБш, а затем — 
второи).

Самал древнлл сербскаа минел зто Браткова минел (вторал четвер- 
тв ХШ стол.), которал находитсл в Народнои библиотеке в Белграде. 
Содержит она древнии перевод, хоти имеет уже новбш распарлдак 
леснеи в сдужбах. СедалБНБ1 помевденБ1 не в начале а после третБеи 
песни канона, кондак же и икос — по шестои пеони каноиа. Что 
касаетсн „памнти cbhtbix" — здесБ обнаруживаетси влииние иеру- 
салимсмого меснцеслова, которвга в настоивдук) минек) вошел иеоом- 
неино благодарл заслугам св. СаввБ1 Сербокого. Новбш, лучшии пе- 
ревод маннеи встречаетсл в миненх сербскои редакции, правда не во 
второи доловине XIV в. как ранвше считалосБ, а в еамом начале



XIV века а может 6м т б  даже в конце X III в. Перевод сделан ćep- 
бами в Сербии и а и  на Афоне- В них „памлти овннх” совпадатот с 
иерусалимоким меснцесловом, но состав служб вполне совпадает с 
нБшешним. Зти минеи, вместе с нашими иерусалимским типиконами, 
уже во второи полсшине XIV века распространилисБ в России, где 
они с самого начала XV века 6б г д и  оченБ распросграненнБши и спо- 
собствовали и вошли в основу минеи, моторал в 1781 г. напечатана 
в Москве.


